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Elő f i ze t é s i f e l t é t e l e k ; 
Fizetendő Bebreezenöen. 

Hlgész évre 2 frt. 
Félévre 1 „ 
Negyedévre 50 kr.[ 
Községeknek 60 kr.éri postadíj előleges 

beküldése után ingyen- : 

Egyes szám ára 4 kr . 

S z e r k e s z t ő s é g i é s k i a d ó i i roda : : ' 
Főtér Hajdu-ház, Piacz- és Csap ó-utcza : 
szegleten, a „Bika* szállodával szemben. • 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

DEBRECZEN-NAGYVARADI 
/ / 

ÉRTESÍTŐ. 
TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirde tés i d i j ak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr; 
Nagyobb és többszőri hirdetéseknél nagyon! 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij : minden beigtatásérí külön 30 kr, 
„Nyilttérw-ben megjelenő közlemény! 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki-
adói h i v a t a l n á l , C s á t h y Károly és, 
Teleg di K. L ajo s könyvkereskedésében, 
Budapesten: 6 o ldber.ger JLL V. és'Haa-
sens t e in és Yogl er, Bécsben,Prágában 
Haasenste in és Vogler, A. Oppelik,, 
Schaleck H., S t e rn Mór és Parisban,) 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban ; G.L. 
Daube és Mosse Rudo l f hirdetési! 

intézetében fogadtatnak el. 

A Homokkert rendezéséhez. 
n. 

Kik a Homok- és Csapókertek rendezése 
iránt érdeklődnek, az előbbi számunkban el­
mondottak után nem veszik talán rossz néven, 
ha e tárgyról még egyet-mást elmondunk; s 
ezúttal a kert rendezésére nézve folytatjuk 
véleményünk nyilvánítását. 

A mint már elmondottuk, sem a bentlakás 
általános, sem kivételes betiltását, sem az idő­
höz kötött kintlakás engedélyezését, mint fél­
szeg szabályrendeletet nem helyeseinők. Hanem 
ismerve a fennálló viszonyokat és körülménye­
ket, a már létező viszás állapoton csak rend­
szeres tagosítással lehetne alaposan és ugy a 
város, mint a szőlőbirtokosok közös érdekében 
segíteni. 

Igaz, hogy a létező állapot a kertbirtoko-; 
sok érdekeit különböző irányban érinti, mert a; 

gyár-, ipar-, kereskedelmi- és hizlaló-telepek: 

tulajdonosai, a már igen jövedelmező czelra: 
használt szőlőfőldjükön kényelmesen találják; 
magukat s a bentlakók némelyrésze talán szin-j 
tén nem örömest venné, ha a már megszokott' 
helyéről a tagosítás által elmozdittatnék; de 
lehetnek egyes szőlőbirtokosok is, kik annyira; 
elfogultak az ő szőlőtelepök iránt, hogy abból-
egy szőlőtőkét, vagy gyümölcsfát elveszteni: 

semmi áron nem hajlandók. ; 
Az előbbiek tehát a tagosítást épen nem : 

kívánják, mert a szülőföldjüket a nélkül is már; 
évek óta jövedelmezőbb czélra használjuk, mert 
némelyike évenkint több jövedelmet huz az'; 
ipar-, kereskedelmi-, gyári-, vagy hizlaló-telepe, 
után, mint a mennyiért az egész szőlöföldjét.; 
örök áron megszerezte, nem kívánják pedig; 
azért, mert hogy a tagosítás által a Homokkert 
minő alakot venne fel és hogy az minő előnyö­
ket nyújtana, épen a Homokkert tulső szélén s 
a kerten tul levő hizlaló telepeknek, arról talán 
nem is gondolkoztak. 

A Homokkert tagosításának vázlatát al­
kalmunk lévén áttekinteni, e szerint a volt 
czukorgyár-telep és a Berger-féle telep között 
nyittatnék egy 8—10 öl széles utcza, mely 
egyenes párhuzamban a majorsági földek és 
Homokkert közötti egyenes dülőutra nyílna 
keletfelé, ez a fő utcza megnyitná a közlekedést 

a Homokkert keleti oldalán levő hizlalókkal s 
minthogy ezáltal a kész, nehéz sertéseket rövid 
utón lehetne a vasúti felrakó helyre hajtani, a 
hizlalóknak már ez is nagy előnyt nyújtana, de 
vájjon nem volna-e kivihető az is, hogy ezen 
egyenes széles utczán egy vasúti vágány építé­
sével, a sertés felrakó helyeztetik át, miután 
a volt czukorgyár-telep, mely az újonnan ala­
kült áru és termény raktár- részvénytársaság tu­
lajdona, — különben is pályaudvarral egy 
szárnyvasuttal összeköttetni terveztetik, tehát 
annak a hizlalókkal! összeköttetése kevesebb 
költséggel járna s valószínű, hogy kifizetné ma­
gát, mert a hizlalókba a hizlalótermények szál­
lítása is jelentékeny, az áru- és terményrak­
tárral pedig közvetlen vasúti összeköttetésbe 
jönne s igy talán; megközelittetnék a sertéshiz­
lalda részvénytársaság létesítése is. 

A tagositási tervezet szerint a Homokker­
tet még a főutczáról dél és északfelé egymással 
szemben három utcza szelné át egyenes vonal­
ban s ezen utczákra nyíló párhuzamos egyenes 
vonalokban lennének az egyesek szőlőbirtokai 
kiosztva. Természetes, hogy az ily tagosításnál 
a létező tekervényes dülőutak és mesdgyékkel 
tabula rosát kell csinálni s igy nem maradna 
egy szőlőbirtokos tagja sem változatlanul, ha­
nem egyik tagból a másikhoz esnék tekintet nél­
kül arra, hogy a föld minő müvelet alatt van. 
A kert belsejében levő pajták sem jöhetnének 
tekintetbe s azok kisajátitandók lennének, a 
mennyiben azok egy része nem a régi birtok 
helyeit nyert uj telepre esnék. 

A tagosításnál megkellene az alapját vetni 
egy alakulandó külvárosnak, a mi különösen a 
Homokkertnél, nem egy nagy idő kérdése s e 
tekintetben elég széles utczákat, piaczot, köz­
ségi, iskola, tanító- paplak és templomhelyiséget 
kellene kisajátítani s e czélra a meglevő dülő­
utak, gyepű és árokterületét leszámítva, a sző­
lőbirtokosok a megkívántató területet szőlőbir­
tokuk aráuyában ingyen adnák, a mi nem nagy 
álduzat, mert egy nyilasból legfeljebb 40—50 
négyszegöl esne el, mely a szőlőföld ez idő sze­
rinti árát tekintve 20 — 30 frtra tehető. A paj­
ták kisajátítása már készpénz kiadással jár, de 
mivel a szőlő belterületén a pajták még nem 
oly értékesek és még nem is igen sűrűen van­
nak s mivel a gyepű mentén, ugy a czukorgyár 

T Á . R . O 2S JSL. 

I A megtérés iitja. 
l — Elbeszélés. — 
j Á „DEBR. N. V. ÉRTESÍTŐ" számára, 

Irta: Erdélyi Imre, 
I (Vége.) 
j Malvin megrázkódott, mintha villamüíés érte 

volna s szemei szikrákat szórtak. Egyik gondolat 
i a másikat kergette agyában. Oh mint haragudott 
| most arra az emberre! Pillanat alatt tisztán állott 
| előtte a czél, mely után tor. Kem szólt semmit, de 
I szenvedélyesen szőri iá magához a másikat, aiiotha 
| egész lelkét bele akarta volna lehelni é? egy forró 
I könnycsepp hűlt alá szemeiből Bella, a szegény 
j Bella fejére... 
i Mikor Bella fölemelte fejét, Msivionak arcza 
é már akkor ismét mosolygott. Egy darab ideig 
J elkísérte Bellát, végtelenül örülve, hogy oly kőzd 
« laknak egymáshoz, mert igy biztü>abbao meg-
| mentheti őt. Azután visszatért elhagyott lovához 
| saz előbbi utoo, a patakon átszökeit újra. 
4 Ott már várták. Kiszáradt mohos fatörzsön 
*j ülve, szemeivel a kéklő messzeségbe tekiotve, 
I elrejtve zizegő lombok árnya áiia], a leány lépésit 
( már régóta tigvelemoiei kiséri egy férfi: Kohtmaon 
| Róbert. Első 'tekintetre meglátszik rajt-*, hogy a 
I munka embere, vonásaiból pedig kitűnik egyszerre 
J az értelem, becsületesség és jó tziv. 
4 Malvin szereimmel borult a férfi keblére. 
| — Sokáig várakoztattalak ugy-e Róbert. Ha­

nem látod, egy nagyon, de nagyon kedves barát­
nőmmel találkoztam véletlenül. 

— Sejtettem, hogy az lehet; akaratlanul is 
kihallgattam beszédetek egy részét, oly közel vol­
tunk egymáshoz. 

— Hogyan ? Nem haragszol ugy-e? 
— Sőt ezóta még jobban szt-ie?lek. Édes Mai 

vin, a leány nagyon megérdemli a te igaz szere­
tetedet. 

— Hát te ismered őt, Rób?rt? 
— Néhányszor láttam s most azt is tudom, 

;bogy szerencsétien. Ég az az ember, az a Szalárdi 
;képes volt őt megcsalni! Istenemrel megérdemlené, 
>ha &z a leány örökre elfeledné. 

— Az lehetetlen; inkább azon gondolkozzunk, 
:bogy miképen tehetnénk őket is , magunkat is 
. boldogokká i 

— Es te megbocsátanál neki? Neki, ki sze­
relmünknek utjábae áll ? 

— Szivemből 
Róbert érzelemmel nézett a leányra s egy 

gondolat villant át agyán ; aztán újra megkeményítő 
vonásait. 

— Te nemes Malvin, szólt; de neki lakol­
nia kell. 

— Hogyan? Te bántanád őt Róbert? 
— Igen, én leszek a büntntő igazság. Ha ő 

eljátszotta boldogságát, ama leány iránti szere­
teted miatt éu újra fölépítem azt s igy egyúttal 
s^jáí boldogságunkat is munkáljuk. De előbb szen­
vednie, küzdenie kel!, mert másképen meg nem tér. 
Reám bízod az ügyet, édes Malvin V 

— Legyen ugy, mint te akarod. Jobb kezekbe 
nem lenue ietéve boldogságuk, mmt a tiedbe Ró­
bert. De engedd, hogy még én is tehessek egy 
kísérletei. 

BÖ nagy a hatalmad oh te szent, te tiszta 
szeretet!. . . . 

A férfi és leány még sokáig beszéltek ejy-
n.á^nak szerelemről, boldogságról. Lágyan ringó 
lombok árnyat vontak feléjök, vigtorku rigó éne­
kel? fönn az ágon, megtört sóhajként hallatszott 
a csermely zokogása, a mint egyik kőről a másikra 
szökdécselt. 

Még mikor elváltak is, míg szemeikkel beér­
hették egymást, vissza-visszanéztek. Malvin gon­
dolkozva folytatta útját. A vén torony árnya elő 
íüoed-zék olykor-olykor az esti szürkületben, aztán 

felőli, mint a majorság1 felőli oldalon a vonalok 
egyenesek, a Simon-féle malom-telep pedig szinte 
a vasút, a majorsági földek és a Homokkert 
között átvonuló egyenesntszegletén van; habár 
területtekintetében változva is, de az értékesebb 
épületeket kisajátítani szükségtelen volna, 
a kisajátítási költségek alig tehetők többre 
12—15000 írtnál, melyből egy-egy nyilasra 
hozzávetőleg 35—40 frt esnék. A tagosítás ily 
csekély költséggel kivihető volna még most, de 
ha ez a müvelet és minél tovább elodáztatik, 
a költségek annál inkább növekednek, mert az 
uj, habár apró pajták — lakházak, habár cse­
kély értékűek is, de folyton szaporodnak s egyik 
100 —200 frt költség a másika után nő, mert 
az építkezést egyeseknek, saját szőlőföldjükön 
megtiltani nem lehet, pedig építkeznek folyto 
nosan azon reménységben, hogy a bentlakás, 
ha egyiknek szabad, a másiknak sem lesz meg 
tiltható -s a mi a tagosításra nézve még alkal­
matlanabb, az, hogy a nyilasok 3—4 részre is 
eldaraboltatnak és egy-egy 100 —150 négy 
szegői területre már is pajták, illetve lakházak 
építése van foganatban, miként lehetne aztán 
az ilyen apró telkeket 70—80 öl hosszában 
kiosztani, hogy az utcza felől még, vagy egyá-
talában építkezésre alkalmatos lenne. 

Nagyvilági Mrek. 
— A mentet képviselőválasztások 

eredménye elé berlini kormánykörünkben minden 
erőszakos intézkedések daczára sem tekintenek 
teljes megnyugvással. Ujabban Stettin és környéke 
kapta meg a „kis ostromállapot" kellemetlenségét 
a ugyanez vár Strassburgra is. A félhivatalos sajtó 
egyre folytatja a fraocziákkai való ijesztgetést, a 
mivel szemben a párisi sajtó tagadhatatlanul nagy 
higgadtságot tanúsít. Jövő hétfőn lesz a választás 
és utánna mihamar ki fog derülni, hogy a német 
hivatalos ijesztgetésből mi volt kortesfogás a kato­
nai javaslatok érdekében és mi a valódi veszedelem, 
— ív lufidban újra kezdődnek a politikai gyil­
kosságok. Legutóbb Ballicar mellett orozva lőttek 
le egy bírósági végrehajtót és két rendőrt. — A 
soLOLtimi katasztrófa. Csak moát érkeztek 
Olaszországba részletes jelentések a Saatis környé­
kén történt katasztrófáról. Jan. 25-én mutatkozott 
a völgyben mintegy 5—6000 abesszíniai, kiket az 
olaszok bátor ellenállása délután megfutamított. Az 
abessziniaiak vesztesége nagy volt. Olasz segély­
csapatok, élelmi szerekkel, Eristoforis alezredes 
parancsnoksága alatt másnap a vár segítségére 
mentek, midőn 20,000 abesszíniai Őket megtámadta. 

lassanként sötétedik-sötétedik s nem lát mást, csak 
rdos sást, haragos zöld kákát. 

A leány félni kezdett a birtelen beállott sö 
tétségben és gyorsabb menésre ösztönözte lovát. 
A nemes állat szellőként röpité a kedves terhet 
s egyet horkan, midőn egy ló s lovas árnya tű­
nik elébe. 

Rikhárd volt, ki oly régóta s oly hasztalanul 
keresé az eltűnt leányt. Malvin szinte megköny-
nyebbült, midőn utitárcára akadt, habár szivében 
haragot táplált is iránta. Nem mentegette magát, 
Rikhárd pedig rőstelte előhozni a dolgot; szóta­
lanul haladtak egymás mellett. 

A kastély kapujánál Malvin odafordult kísé­
rőjéhez s átható tekintetet vetett reá. 

-— Holnap beszédem lesz önnel, ha lesz szives 
meghallgatni. 

Nagyon hosszú, nehéz éjszaka volt ez. Rik­
hárd érezte, hogy e találkozás határoz jövendő 
sorsa felett s a fiatal ember nyugtalanul várta az 
időt, a mikor megjelenhet Malvin előtt. 

A leány sokat gondolkozhatott, mert meg­
látszottak arezán az álmatlanul töltött éj nyomai. 
De hangjában nem volt semmi bágysdtság s egye­
nesen rátért az ügyre, mely mindkettőjüket egy­
formán érdeklé. 

— Talán tudni fogja ön Uram, hogy miért 
kértem e találkozást. Egyszer s mindenkorra véget 
akarok vetni azon kellemetlenségeknek, melyek 
mindkettőnk életét megzavarták. 

—- Kisasszony 1 én yégtelenül boldognak ér­
zem magam, ha kegyed közelében lehetek. 

— Hagyjuk az üres bókokat s a színlelést. 
ÖQ legjobban tudja, hogy mi az igaz e szavakban. 
Szalárdi url ön kétszeres csalást követett el s 
azért nem veheti rossz néveu, ha egy kissé 
letlen vagyok irányában. Oly érzelmeket hazudott 
előttem, miket irántam nem táplál s azonkívül 
ámított egy másik leányt. 

— Rágalmaztak kegyed előtt, Malvin. Ez 
nem igaz. 

Az olaszok valamennyien, a nélkül, hogy helyükből 
mozdultak volna, estek el a csatatéren. Csak keve­
sen sebesültek meg. Az ellenség túlnyomó többsége 
győzte le őket, öt óra hosszáig harczoltak, egész 
lőszer készletüket eltüzelve. A római hírlapok szá­
mos részletet közölnek a csatából, miből szintén 
kitűnik, mily bátran viselték magukat az olasz ka­
tonák. Oristoforis alezredesről beszélik, hogy egész 
csapatjából csak ő s még 12 katonája maradt a 
csata alatt életben. Ekkor az alezredes, ki maga is 
több sebtői vérzett, katonáihoz fordulva, azt monda, 
hogy mindannyian a halálnak vannak szánva. Le­
gyenek tehát készen s utolsó leheletük is a haza 
nevének legyen szentelve! A vezényszóra: „Tisz­
telegj !K a katonák megszüntették a tüzelést, tisz­
telegtek a fegyverrel s ott estek el valamennyien, 
élükön az alezredessel. — A bolgár kérdés­
ről, Kostantinápolyban egyre tanakodik a porta a 
bolgár regensség küldötteivel és Zankovval. Ez 
utóbbi, ugy Játszik, ez idő szerint afféle nem hiva­
talos orosz képviselő. A sok tanakodásról minden­
nap kellő változatosságban érkezik hír, egyszer 
hogy van, másszor hogy nincs kilátás sikerre, leg­
újabban pedig már mind a kettőt jelentik egyszerre. 
Egyik távirat szerint ugyanis megegyeztek abban, 
hogy a bolgár regensség Stambulovból, Zankovból 
és egy semhges harmadik tagból álljon s uj had­
ügyminiszter is neveztessék ki; a másik távirat 
ellenben tudatja, hogy semmiféle megegyezés sem 
jött létre, Oroszország pedig támodatja Zanköv 
követeléseit, nyilván oly szándékkal, hogy huzzák-
balaszszák az ügyet. Tavasz nyiltával alkalmasint 
majd határozottabb alakot öltenek a viszonyok. 
— Házntotostások történték Strassburgban, 
hol az államügyészség a franczia „hazafias liga" 
összeköttetéseit nyomozza. — Margit olasz ki­
rályné az Afrikába induló segélycsapat minden ka­
tonájának egy-egy megtöltött szivartárczát aján­
dékoz, Humbert király pedig ezt megtudván, pénzt 
rakott a szivarok közzé; a tárczák felső lapján ez 
olvasható: „a királyné gondol rátok." — Kor­
zika szigetén forradalmi mozgalom van terjedő­
ben, tömegesen terjesztik a lázadásra ingerlő röp­
iratokat ; a mozgalom vezetője Leanki 300 hivével 
az erdőkbe menekült. — Zorilla spanyol repub­
likánust forradalmi terveinek elejtésére remélik 
bírni; ha sikerül, ő visszatérne Spanyolországba és 
a regens-királynő általános amnestiát adDa. . 

Hazai hirek. 
— A képviselőház hétfői ülésén Fejér-

váry báró fhonvédelmi miniszter törvényjavaslatot 
nyújtott be 7.460,000 forint rendkívüli 
hitelről a honvédség tartalék hadikész' 
léteinek berendezésére és az első szük­
ségletként behívandó népfelkelési csapa­
tok felszerelésére. — Minős eset kelt nagy 
feltűnést Gyulafehérvárit, a „Közérdek" hire szerint. 
A katholikus káptalan kebelében történt s igy épen 

— De igaz. Ön elég kegyetlen volt hitegetni 
azt a szegény leányt, kinél jobb s nemesebb e föl­
dön már alig lehet. Vagy talán még most is tagadni 
akarjs, hogy Gara Bellát ismerte? 

Rikhárd megsemmisülten hajtotta le fejét s 
egy szóhoz sem birt jutni. Malvin tekintete előtt 
majdnem összeroskadt. A leány még nem végezte 

— Ah, önök született urak, mÍDd ilyenek! 
Tönkreteszik magukat s a régi fényt érdekházasság 
által akarják visszaszerezni, föláldozva a legszen­
tebbet : a szív meleg érzelmét. Nagyon korhadt 
lehet már a társadalom e. szép, e kedves hazában, 
melynek pedig.én is oly szives örömmel akarok 
egyik tagja lenni, ha az ősi büszkeség, az önérzet 
ennyire aláhanyatlott! Ha elbuktak: fölemeli a 
munka; ha kétségbeestek: ad vigaszt az Isten. 
Miért keresnének másutt orvosságot? Szalárdi! 
gondoljon Bellára. 

Rikhárd előtt elvonult egész élettörténete s 
megrázkódott. Mily rettenetes igaza van annak a 
leánynak és ezt épen tőle, a gyöngétől kell az erős­
nek, a férfiúnak hallani. Ajkai vonaglottak s mintha 
e perczben újjászületett volna, odavonszolta magát 
a leányhoz és megtörten monda: 

— Malvin, én igazán nyomorult vagyok; de 
jó leszek. A k a r o m ! Ha kell: két kezemmel fogom 
megszerezni azt, mit elfecséreltem; s ha tisztult 
alakban lépek elő egykor és még akkor is hü marad 
hozzám az, kinek becsét csak a kegyed szavai után 
ismertem föl egész valójában: akkor kérni fogom 
jutalmamat. Mondja meg ezt Bellának. 

Malvin részvéttel nézett a bűnbánóra. Ki 
tudja, mit érzett a leány szivében: örömet-e vagy 
bánatot ? Talán mindkettőt. 

Rikhárd köszönt s még azon órában elhagyta 
ja Kohányi kastélyt, hogy ne térjen oda vissza többé, 
' talán soha. 

in . 
Ha Szalárdi azt gondolta, hogy a megtérés 

útja könnyű lesz: ugy nagyon csalódott számitá-
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ott okozott legkioosabb visszatetszést A káptalan 
egy szép tehetségű kanonokja, kinek kezelése alatt 
jelentékeny összegek állottak, miután a nyáron 
saját vagyonát majdnem egészen eljátszotta a börzei 
spekulácziókban, hogy veszteségeit helyrepótolja, a 
börzén kilenezvenötezer forintot játszott el. A 
sajnos eset az illetékes főhatóság tudomására jut­
ván, az kénytelen volt a mégfelelő lépéseket meg­
tenni. Az eset közbeszéd tárgya Gyulafehérvárit. 
— A szoboszlái kerületben, melynek most 
Győry Elek az orsz. képviselője, a szabadelvű párt 
Ozeglédy Lsjos szoboszlói- polgármestert lépteti föl 
jelöltjéül. — Egerből jelentik, hogy téves volt 
az a hir, mintha a belügyminiszter az egri polgár­
mestert állásától való felfüggesztésére vonatkozó 
főispáni eljárást megsemmisítette volna; a miniszter 
csak alaki szempontból kívánta az ügynek a fegyel­
mi választmányhoz való utasitását, a választmány 
pedig egyhangúlag jóváhagyta a főispán eljárását. 
— Nagyváradon, — mint annak idején ir-
tuk, — nagy szenzácziót keltett az az eset, hogy; 
Löw Szilárd volt honvédhadnagy Fürdők honvéd-
őrnagyot az utczán megtámadta s gyalázó szókkal | 
illette, Fürdők rágalmazás és becsületsértés miatti 
Löw ellen —- följelentést tett a törvényszéknél mely 
e héten hirdette ki az Ítéletet. Eszerint Löw becsű 
letsértésért száz forint pénzbirságra Ítéltetett, a 
rágalmazás vádja alófazonban fölmentetett. — A 
felek föllebbeztek. — Égő gyermek. 
radon szombaton egy szatócsüzletben vi£_ 
ságból eidobott gyufától meggyuladt egy petróleu 
mosbordó s ettől Gál vendéglősnek két kis leánya, 
A gyermekek életveszélyes égési sebeket szenved­
tek s mindketten bele is haltak. — Egy család 
tragikus sorsa, A sajtó, a napi élet e hü 
krónikása, följegyezte e héten, hogy Deutsch István 
22 éves könyvvivő a Kókus-kórház mellett egy bér­
kocsiban mellen lőtte magát. Mint irják, Székes­
fehérvárt^ sokan olvasták szomorúan e kis bírt. 
Megemlékeztek arról a tisztes családról, melynek 
ez a boldogtalan ifjú volt végső reménye, vigasz­
talója. Másfél évtizeddel ezelőtt még az ősváros 
legszebb utczáján, virágzó üzlet ajtaja fölött állott 
a Deutsch Antal neve. A fényes kirakatokra azon­
ban egyszer csak rázárultak az ajtók, hogy többé 
ki se nyíljanak: a kereskedőt, kinek becsületessége 
közmondásos volt a városban, legjobb barátai bu­
kásba dönték. S az első szerencsétlenséget nyomon 
követte a többi; ugy volt megírva a sors könyvé­
ben, hogy az a boldogtalan ember ne találjon meg 
nyugvást e földön. Volt egy kedves szép leánya, kit 
akkor ragadott el a halál, mikor menyasszonyi ko­
szorúját kötözgette. Aztán két fia dőlt korai sírba 
Ezután meghalt a megtört apa is. De az anyára 
súlyos csapások nehezedtek azután is. Meg kellett 
érnie ifjabb leányának lassú sorvadását s most utolsó 
gyermekének halálos ágyához szóliták. Ez a bol­
dogtalan fiu volt özvegyi napjainak egyetlen táma­
sza, öröme. — Mocsári ÍLajos levelet intézett 
Irányi Dánielhez az orsz. függetlenségi párt elnö­
kéhez, értesítvén őt, hogy a függetlenségi pártból 
kilép, miután a nemzetiségek túlbuzgó pártolása 
miatt a párt elhatározta kigolyózását. 

Debreczen! hirek. 
— A tornászok első bálja ma egy 

heti várakozáson felül jól sikerült. A rendezőség 
elkövetett mindent a bál érdekében, de teljes siker 
is jutalmazta fáradságát. A foyerben csinosan voltak 
összeállítva a torna- és vivó-szerek, közbül egy 
cserkoszorú által-körülvett tornász-czimer. A höl­
gyeknek csinos tánczrenddel kedveskedtek, mely 
egy mellvérten álló három vítőrből s egy lárvából 
áll. Ilyen a lady patroness táoczrendje is, mely 
fehér plüss tokba volt téve s az Ő családi czimeré-
veí díszítve, A háziasszony Újhelyi Andrásné szül. 
Rátonyi Emma úrnő kevéssel 10 óra előtt érkezett 
meg. Toilletteje világos kék selyem ottománból állt, 
sötétkék plüss dísszel és uszájjal, tollakkal és 
gyöngygyei hímzett csipkével A táncz páratlan jó­
kedvvel tartott egész késő reggelig A tornabál volt 
a farsang utolsó elité bálja s á tornábál érdemessé 
tette magát arra, hogy az idei farsangot bezárja. 

sában. Vagyoni viszonyai oly ziláltak voltak, hogy 
abban az ő képzettsége már nem állíthatta helyre 
az egyensúlyt. A mitől félt: bekövetkezett. Minden 
vagyona dobra került s az árverésen Kohlmann 
Róbert vette meg összes birtokait potom áron, 

A régi jó barátok, kik oly bizalmas lábon 
állottak vele fénykorában: bukása után szivökkel 
együtt bezárták előtte ajtóikat is. Rikhárd keserű 
érzéssel hagyta oda őket s ősei kastélyát, hogy uj 
életpályát teremtsen magának. 

Az pedig igen nehéz volti Kohlmann Róbert 
tisztességes állással kínálta meg elfecsérelt birto­
kában; a fiatal ember megköszönte s azt monda: 

— Uram! nekem is van büszkeségem s önér­
zetem ; ezt vagyonommal még nem könnyelmüs-
ködtem el. 

És megindult a nagy útnak: keresni elvesz­
tett boldogságát, helyrehozni elhibázott életét. Kár­
örvendők föiszaggatták lelki sebeit, küzdött nyo-
morral-éhséggel s nem csüggedett el. Tanulta az 
életet, de nem boldogult. Hiába futott messze-mesz-
sze, hol szégyenét nem ismerik: alig tudott annyit 
szerezni, a mennyiből nyomorú életét tengethesse. 
Utoljára összeroskadni érzé erejét s a mint kínos 
gondolataitói szabadulandó, künn járt dolgát elvé­
gezve a szabadban, lerogyott egy padra s kihullt 
szeméből a könyü. 

Körülte jöttek-mentek az emberek, ő arról 
nem tudott semmit. A gőzmozdony éles füttye, 
zakatolása ébreszté föl nehéz gondolataiból s a 
mint föltekintett: ott állott előtte egy kis fiúcska. 
A gyermek merészen szólitá meg a sorsüldözött 
embert. 

— Bácsi, maga sir. Miért sir maga bácsi? 
Rikhárd minden szomorúsága mellettt is elmo­

solyodott a gyermek kérdésén, ki oly dolgok okát; 
akarja tudni, melyeknek terhe alatt ő maga is 
összeroskadni készül. Megsimogatta a gyermek pi­
ros, mosolygó arczát. 

-— Hogy hivnak téged kis fiu ? 

Sem jókedvben, sem szép hölgyekben, sem tánczo-
sokban nem volt hiány, a souper-csárdás másfél 
óráig tartott s tízszer újrázták meg. Az első négyest! 
64 pár tánczoíta. — Debreczenben. Debreczen 
szab. kir. városra nézve a Ili-ad osztályú kereseti 
adónak 3 évre leendő kivetésére megalakult a bi­
zottság. A Dagymélt. pénzügyminiszter által kine­
veztettek : Elnökül Torday Gábor, elnökhelyettesül 
Ujváry István ügyvéd urak, tagokul Mayer Ferencz, 
Bignió János, Fehér Sándor urak; Debreczen szab. 
kir. város részéről tagokul kineveztettek: Jóna 
Dániel, Buday József, Halmi Mihály és C^óka Sá­
muel urak. — Megyénk egyik igyekvő, derék 
községe: G s e g e négy országos vásárt kapott. Ezek 
elseje ápríl hó 15-én lesz. A vásár július 1-én, 
szegtember 20-án és november 15-én fog megtar­
tatni. — Kinevezés, Dr. Vasmegyeri Megyeri 
Isván nyíregyházi törvényszéki jegyző legközelebb 
Balassa-Gyarmatra kir. alügyészszé fog kinevez­
tetni. — Szántai €*éza% néhai dr. Szántai Ká­
roly volt Debreczen városi főorvos fia a h.-nánási 
kir. járásbíróság jegyzője, a napokban kitűnő siker­
rel tette le a budapesti egyetemen a bírói vizsgát. 
— flévntagyarositás. Reinhardt János deb 
reczeni illetőségű, ugyanitteni lakos, Pap György 
„Kis pipa0 nevű kedvelt vendéglőjének főpinczére 
vezetéknevét belügyimoiszteri engedélylyel „Ke 
meny"-re változtatta. 

— Mymen. Kosa Barna, fiatal hírlapíró, a 
„Debreczen" volt munkatársa eljegyezte Vass 
György beregmegyei levéltárnok leányát: Ilonkát, 
— Szívből gratulálunk! — Czajlik György b.-ujvá-
rosi gyógyszerész nőül vette Lukács Gizella kisasz-
szonyt, Lukács Lajos táczi földbirtokos leányát. — 
Lengyel Imre o.-szoboszlói kir. aljárásbiró elje­
gyezte Soltész László h,-szoboszlói ev. ref. leikész 
szép, kedves és müveit leányát Erzsike kisazszonyt. 
Sírigtartó boldogság kisérje a tiszta szerelem e szép 
frigyét. — Jakues Sándor szováti ev. ref. lelkész e 
hó 14-én tartotta eljegyzését Szeremley József 
h.-böszörményi ev. ref. lelkész és esperes kedves és 
müveit leányával Piroska kisassszonynyal. 

— Halálozások Materny Lajos ev. lel­
készt lesújtó csapás érte. Sándor nevű 3 éves fia 
meghalt. Temetése csütörtökön nagy részvét mel 
lett- ment végbe. A temetési szertartást Farbaki 
József nyíregyházi lelkész végezte. —- P r u n y i 
Gedeon ismert jonevü kereskedőehó 13-án 41 éves 
korában elhunyt.^ Temetése impozáns részvét mel­
lett ment végbe. Áldás emlékére! 

üjdon§ágok. 
— Warsangi krónika. Az idei farsang 

mulatságai a kővetkezők: 
Február 19 Függetlenek bálja a Koronában. 

„ 20. Álarczosbál a Bikában. E szép 
krónikát ajánljuk egyenkint és összesen a mulatni 
vágyó közönség figyelmébe. 

A helybeli „ a s z t a l o s i f j u s á g e hó 22-én 
kedden a „Korona" szállodában jótékonyczélu zárt­
körű tánczvigalmat rendez. 

— A czigánybál ma vasárnap, a „Ko­
rona" szálloda termében lesz. A bált Ráez Károly 
zenekara rendezi s igen érdekesnek Ígérkezik. 
Mindazon t. vendégek, kik tévedésből meghívót nem 
kaptak, ez utón is szívélyesen megbivatnak és mi­
nél tömegpsebb megjelenésre kéretnek. 

— Tánczvigalom, A cs. kir. 39-ik gya­
logezred altisztjei, szakaszvezetők és káplárok el­
határozták, hogy a jövő hó 5-ikén a „Korona* 
szállodában zártkörű tánczvigalmat rendeznek, 
lady patrossesse-nek ns. Ditrich Antalné urnŐ 
kéretett föl. 

— A sorozás. Debreczen városában az 
idei sorozás — mely elé most már négy korosz­
tálynak kell állani. — április 18—26 napjain tar-
tatik meg a gazd. tanintézet volt épületében. (Pé 
terfia-utcza végén.) Az első korosztály 18 , 19-éü, 
a második 20., 21-éo, a harmadik 22 , 24 én, a ne­
gyekik 25., és 26-án fog vizitáczió alá kerülni. 

— Meghívás a debr. izr, ifjúság, az izr. 
elemi iskola-alap javára, a „Korona" szálloda ter­
mében z á r t k ö r ű t á n c z v i g a l m a t rendez. 

— Zárszám€€dása sz. kir. Debreczen 
város nyugdíj-alap pénztáráaak 1886. évről. — Be­
vétel: Pénztári maradvány 1885. évről 89,683 frt 
2 kr, tőke befizetésekből 3100 frt, kamatokból 5023 
frt 50 kr, tisztviselőktői levont járulék 1840 frt 
52 ka, cselédektől levont Járulék 218 frt8ö kr. házi­
pénztár által fizettetett 5000 frt, fogyasztási adó 
kezelési dijból 2000 frt, polgárosodási díjból 460 
frt, fegyelmi birságból 139 frt 75 kr. Összesen: 
307.465 frt 65 kr; Kiadás: Kölcsöoadásokra 3100 
frt, nyugdijasok kize?ésére 5534 frt 73 kr, Végki­
elégítésre 3203 frt 38 kr, pénztáruiaradvány 1887, 
évre 95.627 frt 59 kr, összesen : 107.465 frt 65 kr. 
— A nyugdij-alap állása 1886. dtcz. 31-én: Kötvé­
nyekben 88.900 frt, készpénzben 6727 frt 59 kr. 
összesen: 95.627 frt 59 kr. — Az 1886. évben a 
n y u g d i j - a l a p v o l t 89.683 frt 2 kr, mutatkozik 
1886-ban szaporuUl 5.944 frt 57 kr. 

— Színházi hirek. A helybeli színház 
igazgatósága felhívja a vidéki színészet tagjait, a 
kik ez évi virágvasárnaptól hozzá szerződői óbajta 
nak, ajánlataikat a fenti czim alatt Valentin Lajos­
hoz beterjeszteni szíveskedjenek. — H e g y e s s i 
Mari asszony, közönségünk volt kedvencze a nem­
zeti színház tagja szüleinek látogatására Bécsbe! 
utazott és ott veszélyesen megbetegedett. 

— Ingatlanok forgalnt€t,a debre 
czeni kir. törvényszék telekkönyvi osztályánál folyó 
évi február 4-től február 12-ig : Szabó András és 
neje Erdei Juliánná veszik Asztalnok Mihály és 
neje Kancza Zsuzsanna csapókerti szőlőjét 70 írtért. 
— Tóth Sándor veszi Tóth József aé Nngy Zsu 
zsánna ujosztásu szántóföldjét 700 fitért, — Gulya; 
József és neje Boruzs Juliánná veszik Szebeni Gábor 
és neje Bihari Zsuzsanna 1 nyilas homokkerti sző­
lőjét 575 írtért, — Joóg Ferencz és neje Paraiez 
Terézia veszik Cserepes Mihály házát 1400 írtért 
— Szentpéteri Ferencz és neje Csóka Sára veszik 
Mester István és neje Kiss Zsuzsanna csapókerti 
szőlőjét 85 írtért. — Erdei János és neje Bereczki 
Erzsébet veszik Bakos Gábor és neje Bartók Mária 
csapókerti szőlőjét 385 írtért. — Takács Sándor és 
oeje Veréb Juliánná veszik Ilyes József és neje Bo­
ruzs Juliánná homokkerti szőlőjét 220 írtért. — 
Tóth Ferencz és neje Szőilősi Juliánná veszik Sár­
kány János házát ondódi szántóföldével 3200 írtért. 
— Tóth Mihály és neje Koncz Erzsébet veszik Ka­
tona Mihály és neje Balogh Juliánná házát utána 
való szántóföldéve! 5500 frtért. — Sallai János és 
neje Németi Zsófia veszik özv. Farkas Pálné Dió­
szegi Juliánná szőlőjét 100 frt. — Harsányi Sándor 
és neje Sovágó Mária veszik Steinfeld Igoácz nagy 
hegyesi szántóföldét 16.231 frtért 

— Beküldetett hozzánk : „Az alsó-
szabolcs-hajdu vidéki ev. ref. egyházmegyei tanító-
egylet" műit évi jun. 5-ikén Hadházon tartott köz­
gyűlésének jegyzőkönyve. A 31 lapra terjedő füzet 
hü tükrét mutatja a derék és számos tagot szám­
láló egyesület hasznos működésének. Az egylet 
tevékeny elnöke : Simon Károly, hadházi tanító, 
alelnöke Vineze József (Földes), jegyzők Tóth Mi­
hály és Végh József H.-Nánásrói. 

— Tél az idő, A pár nap óta zúgó hideg 
szél valóságos télre változtatta át az enyhe időt. 
Szépen megénekelte tél apót Arany János és több 
kisebb-nagyobb poéta, de talán a tél költészete lepte 
meg egy helybeli jogász lyrikusunkat a ki költőil 
hevében imigy kel versenyre a téli idő fölött a nem 
íjogász költőkkel: 

Ki nem tudja, mi a tél; 
Álljon ki a kapafél — 
Fához és ba fu a szél, 
Megtudja, hogy mi a tél. 

— Chinában vagyunk-e, vagy Deb-
reczenben? Ha nem látnók e sorok irásaknr a! 
két nagy veres tornyot, az előbbit hinnők el, miu­
tán előttünk fekszik egy, a helybeli magyar, kir. 
távíróhivatal által leadott sürgöny , mely szóról 
szóra, betűről betűre igy hangzik: „Gerébi Fueloepj 
urnák Debreczen. Útban vagyok, de a vonatkeses 
miatt csak c s o e t o e r t o e k o e n érkezhetek."' Már 
csak tiszteljük Hughes urat evvtl az uj találmányá­
val, de egy jóravaló magyar ember inkább hinné. [ 

— Miklóskának, Jöttünk sebesen... o t t . . , 
a két néni meg Róbert bácsi. 

— Kik a te nénéid ? 
— Hát Bella néni . . . meg egy másik. 
Rikhárd megdöbbenve ugrott föl helyéből. 

Ab, ah a régi édes emlékek fölújultak; most már 
tudja, ki ez a gyermek. Ölébe veszi, Össze-vissza 
csókolja s azzal rohan tova, mintha üznék-kerget-
nék. A gyermek bámulva néz utána, míg elmaradt 
kísérője meg nem fogja kezét s magával nem viszi. 

A fiatal ember sebesen ment odább-odább, 
keresni egy Csöndes helyet, hol kizokoghassa lelke 
bánatát. Egyszerre egy kéz sujját érzi vállain s 
előtte áll, a kit nem várt, a kire soha nem gondolt: 
Kohlmann Róbert. 

Róbert karjába ragaszkodott az ifjúnak, Rik­
hárd hiába szabadkozott, az erős testalkatú em­
berrel nem boldogult, 

— Ne siessen ugy Szalárdi ur l nem üzldözi 
senki. Én mindig barátja voltam önnek s ha akarja: 
az is maradok. Birtoka megvételeért nincs oka rám 
haragudni; ha én nem váltom magamhoz, megtette 
volna más s lehet hogy rosszabbul ütött volna ki 
a dolog. Kérem feledje el ezt s ajándékozzon meg 
bizalmával, barátságával. 

Rikhárdot meghatotta az őszinte, szíves hang. 
Régen elszokott már az ilyentől. Odanyujtá kezét 
Kohlmannak s melegen szorította meg azt. Róbert 
arczán meglátszott, hogy nagyon jól esik neki a 
másik nyílt bizalma. 

— Ön szenved barátom s tudom, hogy egy 
év óta belsejében egészen megváltozott, mert figye­
lemmel kisértettem minden lépését. Ne utasítsa 
vissza szíves ajánlatomat s a pályán, melyet válasz­
tott: bizonyára haladni fog, 

— Köszönöm s elfogadom, de nem föltétlenül. 
Lekötelezne ön, ha megmondaná, hogy mivel érde­
meltem ki szives barátságát? 

— Nem utasítja vissza szolgálatomat, ha meg­
mondom és becsületemre fogadom, hogy abban önre: 
nézve semmi szégyenitő nem lesz ? 

— Föltétlenül alávetem magam akaratának, 
— mondja határozottan Rikhárd. 

— Nos, én azt feleségem iránti szeretetbői 
teszem, ő meg egy másik-lény iránti nagy sze­
retetből. 

— Szabad tudnom titkos pártfogóim nevét ?: 

— Miért ne? Feleségem: Kohányi Malvin s 
egyetlen igaz barátnője: Gara Bella. 

Rikhárd a* eza fölragyogott az őrömtől s jóté­
kony melegséget érzett szétszállaoi ereiben. Mig a 
szeretetnek csak egy sugarát érezte: erejét nem 
tudta fölismerni; most pedig hogy özönével jött rá 
s egészen megfogta szivét; nem birt egy hangot; 
sem rebegni. Kohlmann gyönyörrel szemlélte, mint' 
megy át Rikhárd arczán a szomorúság derűbe. 

— Lássa Szalárdi urí ez a legboldogiióbbi 
érzés; szeretni és mindig szeretni, Ön vétett e tör­
vény ellen s azért kellett lakolnia. A mit ön elron­
tott, nekünk kell helyrehoznunk; mást boldogítva, 
saját magunkat iá boldogítjuk. 

— Igaza vao, barátom s én meghajlok az 
önök jellemnemessége -előtt s mindaddig, mig utói 
nem érem mindnyájukat a szerétéiben: maradjon 
a többiek előtt titok ez a mi találkozásunk. 

Mintha valami jóit evő kéz segítette voloa. 
Rskhárd ez időtől gyorsan haladt fokról fokra. Te-í 
hetségével ŝ  jóakaratával mindinkább kedveltté 
tette magát és két év muiva birői kinevezést nyer­
vén : semmi sem állott többé útjában, hogy Mal­
vinnak Bellát illetőleg tett igéretét beváltsa. Meg 
kapván szabadságát, rögtön útra kelt. 

Dobogó szívvel lépett be a kert ajtaján. AÍ 
lombok most is csak ugy suttogtak, mint a k k o r ; 

é g e n ; a gyümölcsfák most is csak ugv bólint-i 
gatták előtte koronájukat, mint a k k o r r é g e n ; ! 
még a vén kuvasz 13 oly hízelegve simult hozzá? 
mint a k k o r r é g e n . Senki, senki sem felejtette 
el; hogyan felejtette volna el az imádott kedves 
' 'oyi? 

Első, a kivel találkozott: Kohlmann és Mai-, 
vin volt; a szerető férj és a szerető feleség, kik| 

hogy e távirat cseremisz vagy csuvasz nyelveD van 
irva, mint magyarul, 

— Az ipartörvény 50. §-a. Sok pa­
naszra adott már alkalmat az ipastörvény 50. § a, 
mely a hetivásárokról intézkedik. A sok panasz 
előtt végre a közgazdasági miniszter kinyitotta 
fülét és a kormánypárt egy értekezletén megígérte, 
hogy a sok panaszra okot szolgáltatott §, mely meg­
engedi a nem helyben lakó iparosoknak, hogy áru-
czikkeikkel a hetivásárokat meglátogathatják,rövid 
időn módosíttatni fog és oly intézkedés történik, 
hogy az illető tőrvényhatóság szabályrendeletileg 
nem helyben lakó iparosoknak a hetivásárokon 
iparczikkeikoek elárusitását feltétlenül megül' hatja. 

— A párbaj kérdéséréi nem egészen 
ismeretlen, de érdekes levelet elevenít föl dr. Hel-
fer innsbrucki tanár. Fiőadásait kötélbe gyűjtve 
most kiadván, közli II. József császár egy levelét, 
melyet a császár két katonatiszt párbaja alkalmából 
irt a parancsnokló tábornokhoz: meghagyta a két 
tiszt elfogatását, aztán egyebek közt ezeket irta : 
„Éo nem tűröm meg a párbajt hadseregemben és 
mindazokat, kik a párbajt védik és igazolni akarják, 
megvetem. Az oly tiszteknek, kik magukat kitün­
tetik az ellenség előtt, örvendek. Az egykedvűség, 
melylyel ilyenkor a halál iránt viseltetnek, önma­
goknak és hazájuknak becsületére válik. Ha azon­
ban tiszteim közt oly emberek is lennének, kik 
boszujoknak és gyűlöletöknek mindent készek föl­
áldozni ugy én az ily embereket megvetem én nem 
tartom ezeket jobbaknak, mint egy római gladiá­
tort ÁHitsa ön a tiszteket haditörvényszék elé és 
vizsgálja meg az ügyet, ugy mint igazságos bíróhoz 
illik és azután hozzon Ítéletet. A bűnösnek okvetlen 
lakolnia keli. Egy oly szokást, mely a Tamerlanok 
és Bajazetek korára emlékeztet, okvetlen meg kell 
szüntetnem. Ez egész családokat tesz tönkre és ezt 
L szokást ki kell irtanom, ha mindjárt tisztjeimnek 

felébe kerülne is." 
— Termény^piaezunkon a folyó évi 

Február 15 -én tartott heti vásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirői hivatal: 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Búza . . . . 8.80 860 8.40 
Kétszeres . . . 7.50 7.40 7.30 
Rozs . . . . 6 00 5.90 5 80 
Árpa . . . . 5.80 5.70 5.60 
Zab . . . . 5.70 5.60 5.50 
Tengeri uj . . 5.50 5.40 5.30 
Köles . . . . 4.60 4.35 4.10 
1 zsák burgonya . 1 frt 
100 ki. uj szalonna 50.— 49.00 48.— 
100 ki. háj. . . 50.00 49.00 48.00 
— Színház, (Ny. G.) Örömmel konstatál­

juk, hogy a consortium áldozatkészsége közönsé­
günknél máítáoyoltatott és az uj operetté: „Ki­
r á l y f o g á s " iránt oly érdeklődés tanúsíttatott, 
hoay szombaton, — daczára a Bikában rendezett 
Tűrn3báitt-nak — telt, vasárnap pedig zsúfolt há­

zat vonzott. Közönségünk teljesen megelégedve 
hagyta el a színházat, óhajtva több ily előadást. A 
darab librettója szerfelett mulattató a nélkül, hogy, 
egy helyet kivéve, sikamlóssá válnék. Zenéje ma­
gyaros stylü, éiéuk és fülbemászó, noha itt-ott élén­
ken emlékeztet „Az eleven ördög" motívumaira. 
A szereplők egyenkint s összesen igyekeztek az 
előadás sikerét emelni. Az est hősnője Halmayné 
volt, ki verve-vel és kiváló bravourral énekelt s 
játékában is kevés kifogásolni valót találtunk. Első 
megjelenése a mily elegáns, ép oly elragadó volt. 
Osztozott vele a sikerben Valentin, ki szerepét 
aránylag rövid idő alatt tanulta be; a többi énekes 
szerepek Ellinger Ilona és Rostagni Irén kezében 
voltak és mondhatjuk bogy Rostagni Irén, ki csinos 
és fejleszthető hanggal rendelkezik s a mellett elég 
bi/tosao énekel, nagyobb sikert aratott ez e?téD. 
mint összes drámai szert peiben. A komikum terén 
legtöbb sikert ért el Dobó, ki diseretióval játszott s 
nem túlzott. Kupiéi ügyesen voltak előadva s meg­
érdemelt tapsban részesültek. Raoaszéky és He-
gyessy is szintén kivették rés/öketa tapsból; előbbi 
feltétlen dicséretet érdemel az ügy *s, gondos ren-

Folytatás a mellékleten. 

látogatóban voltak. Rikhárd hálatelt szivvel, forrón 
>zor.tá meg Malvin kezét s lágyan érinté ajkával. 

— Én boldogságomat, egész életemet köszö­
nöm kegyednek asszonyom, mert e kéz emelt ki az 
örvény széléről, melybe már-már alázuhantam, — 
szólt érzelemmel. 

— Nem Szalárdi! mi csak segítségére voltunk 
a munkában annak, a ki önt még most is oly biven 
szereti. — válaszolá szerényen Malvin. 

B'ílla zokogva borult keblére az eltűnt és 
éveken át várt j e g y e s n e k és könnyein át rro-
olygva csókolta százszor és százszor a legkedve­

sebb barátnőt. Róbert csöndes örömmel nézte a hü 
leány s a kipróbált fér&sziv boldogságát és mosö 
lyogva jegyzé meg. 

^— Ugy-e Rikhárd, igazam volt, hogy a ki 
ki mást boldogít: magát is boldogítja. 

. . .Tűntek az évek s midőn történetünk kez­
dete után tíz év múlva Rikhárd, akkor már mag^' 
áliásu hivatalnok, el tő fiu gyermeke születésének 
örvendezett — a keresztszülők, Malvin és Róbert 
királyi ajándékot adtak az újszülöttnek: Szalárdi 
e'ifcc-éreit vagyonát s ősei kastélyát. 

Rikhárd nem akarta elfogadni. Róbert resz­
kető hangon monda: 

— Mikor megvettem, már akkor az voka 
ezéiom. A helyesen kezeit birtokból befektetett 
pénzem kamatostól együtt visszajött: nekünk ugy 
sincsenek gyermekeink, fogadd el azért azt tólüuk 
Rikhárd! gyermeked a mi fiunk számára. 

Rikhárd megihletődve tekintett a nemesiéit 
barátra. 

— Legyen, — monda hosszas küzdelem után 
— de én magaménak tekinteni nem fogom. Hadd 
egyen őszinte és igaz m e g t é r é s e m . Buktam, 

de fölemelt a munka; kétségemben pedig adott 
vigasztalást az Isten és megtartott a szeretet ^ 

Te nagy, te örök szeretet mindenható a t e 

jóságod. 



Melléklet a „Debreczep-Nagyváradi Értesítő" 8-dik számához-
dezéséit is. Jelentéktelenebb szerepeiben Halmajyolyan földi lény vagyok, mint a többi; a nevem.. . 
Bognár, Borsodi említhetők meg. Vasárnap ugyanez Emma. 
isme'éltetett gyorsabb és folyékonyabb előadásban.: —Kétségbe vonom, akkor is nagysá.... bá-
H é t f ő n két 1 felvonásos darab és a Berlini Fnd- rányfelhőn jött ide kőzibünk boldog halandókhoz, 
rich Wilhelmstadter színház ballettársasága elő- biszpicziny lábai is alig érintik a földet... 
adására telt meg a ház egészen. A darabok szerep-; — Nem találta eis hisz vasúton jöttem az önök 
iöiröl teljes dicsérettel szólhatuiik, mert jrÁnnatí báljára r*.-Váradról 

Nem lehetj azt is kétségbevonom, talán a 
paradicsomból? 

— Ha nem hiszi, maga bohó, nézze a mellére 
tűzök egy földi kaoiéliát. Nem látva a nagy boldog­
ságtól se eget, sem termet, szerencsére ezen pilla­
natban a nagy dob dörgése ébreszttett fel ál mambói, 
a mely kiábrándított s felhitt, hogy egyúttal ide­
álommal egy földi keringőt tánczoljak. 

* 
* - * 

JoIánka,aki most másodszor is férjhez akarna 
menni; mert az első férjével nem fért el, szintén 
ott tündöklött a Libanus rózsái között. 

* 
* * 

Egy némelyik derék, nem tornász tánczos is 
kitett magáért, megmutatta a csárdásnál, hogy Ő a 
legkitűnőbb tornász: ugy megrázta lábikráival 
gyenge testét, hogy szegény kis táoczosnője kétség­
beesetten várta, hogy most mindjárt neki kell 
összeszedni és eltemettetni a táoczosának parquet-
téről kötőjébe szerteszét hullani akaró csontjait 

* 
* * 

Az utolsó franczia négyes igen szépen sikerült. 
Üjházy játszsza. A darabban Vedressen kívül Lá* jSzép látvány volt főleg a páholyból. A terem egy 
szyné, Rónainé, Békési, Halmai és Németh működ-jóriási sakktáblához hasonlított. Éppen anoyi pár 
tek ily szép sikerrel közre. Előadás végén a szerzőt jtánczolta, a hány koczka van a sakktáblán, (64) 
háromszor és zajosan tapsolták ki. ,Fipsza-ben |azzal a különbséggel, hogy az első sorban a parasz-
Rónaszéky próbáit szerencsét, e fürge szerep azon-:tok helyett mind bájos királynék (hölgyeink) voltak 
ban sokkal élénkebb temperamentumot igényelj felállítja, hátul pedig csikók, futók és az öreg bás-
mint az övé s inkább Hegvessinek való lett voína.^ják (persze ezen utóbbiak mi voltunk.) 
Közönség közép számmal.' | A játszma szépen sikerölt a bájos királynék. 

Cáky dramolettjébeo Lásziné, Békésy Rózsi, Mán-
doky, Zilahy; „A fekete frakk0 czimü magánjeíe-
netbeo Zilahy nyertek sürü tapsokat. A balleltársa-
ság előadása, kivéve a két első tánczost tetszésben 
nem részesült. K e d d e n „A czárnő foglya* igen 
kedves vígjáték került, sziore és a bailettársaság 
tartotta utolsó vendégjátékát, melyre a színház 
tömve volt. A vígjátékban Ágh Ilona, ki igen impo­
náló czárnő volt, nzép sikerrel játszott és ki is hiva­
tott Zilahy nem kevésbé tetszett. Rónayt figyel­
meztetjük, hogy máskor jobban vigyázzon kijövetkorj 
toilettejére. S z e r d á n „Egy daiárdaünnepély vi-] 
szontagságai" nagyon kevés s^ámu közönség előtt.j 
A szereplők mindamellett híven megfeleltek felada-l 
tuknak. C s ü t ö r t ö k ö n „A végrehajtó" és „Fipsz" j 
adatott. Az első darabnak külÖDÖs érdeket köl-j 
csönzött, hogy az előadásra a szerző Ábrányi Emil; 
is lerándult. A közönség a finoman szőtt s ügyesen; 
megoldott kis vígjátékon s annak jól kidomborított j 
alakjain pompásan mulatott. Az előadás gyorsan és] 
összevágóan ment s legnagyobb dicséret rá a szer-! 
zőé, kinek állítása szerint a darab előadása miben! 
sem maradt hátra a nemzeti színház előadása mö-
gö-t, noha ott a Vedress (végrehajtó) szerepét egy 

az ámor nyilakkal 4 órakor m a t t o t adtak. 
Cgprus. 

Karczolatok a hétről. 

— A felolvasókor szerdai felolvasó-
estélyen Dr. K a r d o s Samu helybeli ügyvéd „Aj 
népbiróságok, tekintettel a büntető eljárásra" czi-j 
men olvasott fel tetszéssel fogadott magvas érteke-! 
zést, mely tanulságos munkának közlését lapuuk; 
mai számában kezo^k meg Dr. Kardos után Zilahy; A z t h i t t e m a h é t e l e j é n h o g y nekem most 
Gyula olvasott föl Kovács B. Gyu.a urto* „Pal An-j, , á b b ig h o l m i a p o ü l e o r l 8 S a l k e l l kezdenem, 
dor utazása0 mulattató humoreszket, mcyet a ;Yerslábakban a bellerina lábakról, 
közönség szinten zajosan megtapsolt. j N várakozással siettem jegyet váltani. 

- Folyó /*o 26-ao azaz Szómba on este , ; H d d M £ _ m o n d o b _ h t á n c z o l a z a né 
órakor a városi színházban fogja megtartani a da 
lárda, rendes belépti dijak mellett, azonban álta­
lános bérletszünetben a színházi előkelő művészi; 
erők, továbbá heiyb li zenevirtuosok. u. m.: Márton! 
Imre, Dr. Ujfalussy József, Hitessy Lajos ésMácsayj 
Sándor urak közreműködésével,már lapuok korábbi; 
számában jelzett azon művészi esteiyét, melyet! 
követőleg a dalárda teljesen díjmentesen a Korona! 
szálló termeiben akként szándékozik befejezni, 
hogy a színházi előadás után közvetlenül a színi 
személyzettel együttesen a jelzett szállóba vonul, 
oda a városi nagy és intelligens azon közönséget,; 
a dalnak és zenének s általában a művészetnek; 
pártfogóját, szívesen megbivja. ott azután Rácz Ká­
roly kedvelt népzenekara közreműködésével és a 
dalárda több közkedvességoek örvendő dalt ad eíő, 
ezt követőleg pedig táncz lesz kivilágos virradtig. 
Előre is megjósolhatjuk, hogy a Korona termei ezen 
estélyen, melyhez hasonló még nem tartatott, zsu 
folásig fognak megtelni. 

Meghívás A debreczeni ízr. hitközség 

a melyiknek az öreg Bismarck fütyöl. 
Hát bizony azoknak akár mi is fütyölhettünk 

volna, — ha engedte vón? a természetünk 1.. . 
Hanem hogy valósággal Berlinből törekedtek 

ide hozzánk, annak egy csalhatatlan jelét mégis 
csak kinézhette belőlük az ember. 

Nagyon l e s o v á n y k o d t a k az utón 1 
Hiába, Berlin ide nem egy balierina ugrási * 
Az előadás alat t két ur szörnyen vitázott a 

hátam megett ama magasztos thema felett, hogy 
vájjon annak a kis előtánezos, őzlábu ballerinánuk 
a trikot-ja — t é l i - e vagy nyári? 

— De 'iszen, megeszem én a fejemet, ha még 
az se m i n d lábí tüzel az egyik, 

— Fogadjunk! 
— Igen, de hogy tudjuk meg, ki a nyertes ? 
— Furcsa, hát csak tudok talán — németül 
És csakugyan fogadtak. 

^ —Hogy aztán ez az utóbbi mimódon nyerte 
fenoállábánalTévfördulója alkalmából 1887.' februári meg a fogadást, az ő lelke rajta, annyi bizonyos, 
27-én vasárnap este 8 órakor a „Korona" szállodai hogy a vesztes fél itt is bízvást felkiálthatott volna 
éttermében barátságos estély rendezetik, melyre!»* egyszeri pappal, hogy : „no Uram Istenem, a tri 
az összes hitközségi tagok meghivatnak. Debreczenjkot csak megvolna már — vattástól — de hova 
1887. február 15. Dr. Balkányi Miklós, Schwirz;l«tt akkkor — a co r p u s ? . . . 
Bernát, W^inberger Lajos. Löwi Ármin, fc'rher Vil-j * 
mos, Stern Győző. Stern József, Dr. Kardos Soma,) „ N é p f e l k e l ő k b á l j a ekkkor meg ekkor 
G-orove Miksa, Klein Mór, Jakobovi's Gyula, Dr.ia bikábin" hirdeti a haldokló farsangi kalendárium. 
Szántó Sámuel Zimmermmn Jenő, Kulcsár Ant*l. 
Herskovits H. Zicherman Hermán, Rosenfeld S. Dr. 
Popper Mór, Szerdahelyi Adolf 
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Toraabáli reHiiníszcEeneziák. 
Báli mottó az ifjú feleség és a férj Dr. Agg­

falvi között. 
— Papuskám 1 drága papuskám ( m i a l a t t 

G y ö n g y i k e n e j e A g g f a l v i n y a k á t kö­
r ü l f o n t a k é t k a r j á v a l ) jaj befa szép báb 
ruhának való kelmét láttam a Gyeoes kirakatában,.* 
oh szinte betegje vagyok... azóta. , . 

— Nemde ez azt jelenti, hogy a tornabálra is 
kéizülsz,.. A mostani bordó bársony ruháddal ta­
lán nem vagy megelégedve?... 

— Kedves papuskám, én meg volnék, de a 
divat . . . 

— Drága Gyöngyikém 1 Látom, te is divat­
betegségben szenvedsz... ez ped^g a legveszedel­
mesebb betegség! 

— Gyógyíts ki hát jó papuskám, hiszen te 
doktor vagy uay i s . . . (Aggfalvi gyöngyöző hom­
lokával erszényébe oyul és kivesz egy százast.) 

— Itt van a reczept drága Gyöngyikém. 

Az ideálok bálja a tornabál volt; legjobban 
kivívta magának az egri nevet. Áz angyalok iegiója 
lebocsátkozott azon éjjel körünkbe Voltak ottan 
Hebrou-róz^ák, ch^rubimok, siiphidek, vénusok. 
szóval az olymp képviselői, 

Felteszek annyi következetességet, erről a 
bálrendezői táborkarról, hogy egyenesen Moszkva 
bői vagy Szent Péíervárról szállíttat ez alkalomra 
egy pár vaggonnyi regiment-bandát. 

Hadd t á n c z o l n á n a k már foglalóba is ugy, 
a mint az t a muszka fújja I * 

Hogy Rónaszéki valóban uralja a mi jó kö­
zönségünk szivében a tért, azt olyankor látja leg­
jobban az ember mikor nem valami nagyon hálás 
szerepeket játszik. 

Ilyenkor igazán neki tapsolnak, nem a sze­
repnek. 

Különben diadalaiból olykor-olykor a fő­
k a p i t á n y ur is részt követelhetne. 

A héten valamelyik jelentéktelenebb dalát 
— Fipszben — kétszer ismételtette meg a kőnsyeD 
hevülő ifjúság. 

A másodiknál már a nagyhatalmú főkapitány 
ur jupiteri ranezokba szedte tisztes homlokát, 
(hiába, r. m. 11 . , . ) s ugy tekintett hátra, rendre 
utasító komor szemekkel a lázongó fiatalságra. 

A h a t á s nem is maradt el. 
A nótát megismételtették még vagy öt ­

s z ö r egymás utáni 
No ha én valaha színdarabot irok, — vontam 

le a tanúságot magamnak — s azt Debreczenben 
adják, nem mulasztom el tisztelet jegygyei kínálni 
meg vagy 25 jó markos diákot, meg a főkapi­
tány urat! 

A mi megtörténhetnék „ebbe a nagy hidegbe.8 

Férj és feleség sietnek végig a piacz-utezai 
„korzón"... 

A férj, figyelmeztetni akarván nejét valamire, 
Cherubimnaknéztem a báíözön kö;epeite e g y H a f o r d u I ^ \eui{\ h?p: 

angyali szépségű hölgyet. Ez a fatális ábránd esett, ~ ;« é z d m*f édesem... . 
m-g vélle • ' ~ ugyaD, hadd elí — vag közbe ingerülten 

Elébe állok, meghajtom magam. ^ D? - h i s z e Q J a f ^ W á r ¥ a s z é t s ző ió* ö r ö k r e j 
— Nagvsá... látom, hogvnem földi lény, régi b e f a g y a s z á m i 

óhajom, egy olyannal megösmerkedni... én 2Í.2?...- ^ ÍQn nagy gondolatokba merülve hallgat egyl ^ ^ r ^ o . 
— É ('nevetve) De édes Rabvö^yi ur hár '"darabig. Hanem mikor aztán a czegléd-utczarol na-jintézménynek a régi zsidóknál találjuk. Ok ugyan 

minek képzel engemet "> °* ' ragosan becsapódó szél megkétszerezni létszik az* J~I~.ÍI-V„- ^„^„^„i, _ „ *.,•„* i „i. . „ 
— Akik nektárt, isznak és ambróziával é i - ^ u g y is szibériai hideget, egész ellágyulva, nyá-

n e k . . . Bocsánat n a s v s á . . . tslán csak is a D gva! l , J a s a Q szol oda élete párjához hogy: 
szárnyait feledé magával bo<i.«i. • " - - Oh ed^s angyalom, hogy a jo faten is ald-

E. (jobban nevetve). Édes Rabvölgyi ur, h i s z J o n m e g 
látja, nincsen szárnyam, nem is vol t . . . én is csakl 

El nem tudom képzelni, miért hántják mindig 
az anyósokat. 

Összeolvastam már néhány kötetnyi, efféle 
anyós-adomát, néha-néha el is mosolyodtam hol az 
anyósok, hol meg az adomagyártők rovására. 

Hanem a héten megsajnáltam őket. 
Egy fővárosi lap egész gyanútlan jóakarattal, 

komoly képekkel ú j s á g o l t a * hogy itt meg itt, 
ekkor meg ekkor hogy megkönnyezték a tulajdon 
vejei elhunyt anyósukat. 

Vannak hát derék anyósok is! kiált fel nagy 
diadaímagan az illető újdondász ur, a ki mellesleg 
legyen mondva, bizonyosan n őt 1 e n. 

És ebben a jóakaratban bizony több kegyet­
lenség volt, mint egy regiment ütött-kopott ado­
mában 

* 
Nincs egy-egy annyiszor használt hasoniat,! 

mint „az életnek zajgó tengere." | 
Haragudtam erre a frázisnak tetsző hason­

latra eddig, pedig hat csakugyan oíyan az élet 
minta víz, az ü r e s fejek vannak benne legfe< 
1 ül. (Hanem a ki ezt magára veszi, már eo ipsó -
ebből fog kitetszeni — nem üres fejű 1) 

Ohő! csak most veszem észre, hogy a hábo 
ruről eddig semmit sem írtam, 

Pedig mióta maíum ómenül egy pap lett az 
első népfelkelőnk, illetékes körökben a háborút ki-
kerülhetetlennek tekintetik. 

Egy biblia ismerő ismerősöm különben a 
nagytiszteletü or ama jámbor hitében találja ezt az 
ő nagy sietségét, hogy „sok e l s ő k lesznek 
u t ó i s ó k . " 

Adja Isten, hogy legyen neki az 5 hite szerint, 
Mahály. 

A népbiróságok és a büntető 
eljárás. 

Irta és felolvasta 
j ö r . Mardos Samu, 

A gyarló embert a tökély urához mi sem emeli 
közelebb — mint a bíráskodás. Mondjátok meg ho 
gyan ítélnek nálatok — és én nyomban Ítélni tudok 
felettetek. — Valóban arany mondásai ezek Anglia 
egyik nagy bölcsészének és jogtudósának, mert a! 
kort, melyben éltünk, vagy élünk, mi sem jellemzi 
jobban mint, az igazságszolgáltatás. — Oly annyira 
rányomja a maga bélyegét a társadalomra, hogy 
hűbb tükörét, soha sehol az emberek és vele szüle­
tett hibáinak és erényeinek nem találunk. 

Vadság és szelídség, tudatlanság és felvilágO' 
sultság, szolgaság és szabadság és az emberi termé­
szet annyi más sajátosságai szebben sehol nem dom­
borulhatnak ki, mint ott, hol majdnem isteni missiot! 
teljesítve Ítélünk ember társaink vagyona, becsülete, 
szabadsága és élete fölött. 

A történelem minden korszakában találkozunk 
hősökkel, költőkkel, művészekkel, kik mint szellemi 
óriások magok emelték maguknak a hallhatatlanság 
piramisát. — De még ezek között is vajmi ritkán 
olvassuk egyről-másról feljegyezve azt az egyszerű, 
szót, hogy nem csak nagy hatalmas, dicső—de igaz ­
s á g o s is volt. 

És míg az ó-kor százával szüli a félisteneket, 
míg a közép-kor ezreivel teremti meg a vallásosság 
martyrjait, mig az uj-kor egész légiójával büszkéi 
kedik oly neveknek, melyeknek viselői egész világ­
részekre gyakoroltak befolyást nagy fontosságú 
találmányaikkal, — addig a szerény A r i s t i d e s 
majdnem elszigetelten áll a történelemben a maga 
i g a z s á g o s mellék nevével. 

És vájjon mi ennek oka? Semmi más, mint 
maga az igazságosság eszméje, mely lehet szent és 
nemes czél a tökélyesülés után törekvő ember lelke 
előtt, de melyet az egyes, a benne rejlő gyarlóság­
nál fogva soha el nem érhet. 

ügy látszik ezt nem jő magam fedeztem fel— 
hanem rájött arra magától mintegy belső jobb ösz­
tönétől vezéreltetve az emberiség már a maga böl­
cső korában. — Erre vall legalább az a körülmény, 
hogy a legrégibb korban is a meddig csak az emberi; 
kutatás a történelem és segéd-tudományai fonalán 
vissza mehet — az igazságszolgáltatás nem egyes 
p r o f e s s i o n a t n s b í r á k , hanem magára az 
egész k ö z ö s s é g r e , vagy legalább annak egy je­
lentékeny részére bízatott. 

Az emberek ugyan is korán belátták} hogy az 
egyes részint a mindenkivel vele született gyarlósá­
goknál fogva, részint a mindenkit többé-kevésbé 
uraló elfogultságoknál fogva, nem képes oly tisztán 
felfogni és Ítélni egy concrét kérdésben mint az ösz-
szeség, mely a maga 1000 szemévei látt, 1000 fülé­
vel hall, 1Ö0G fejével gondolkozik, 1000 szivével; 
érez és csak azigy nyert öszbenyomás után alkotja' 
meg a maga Ítéletét — melyet legszebben a magyar 
jellemez e találó példaszóval s N é p s z a v a I s t e n 

z a v a a . 
Igen is mélyen tisztelt hölgyeim és uraim ma­

gam is ez egyszerű közmondással tartok, azt válasz­
tom mai felolvasásomban nem csak kiindulási pon-
tulj de vezér eszméül is. Ennek segélyével akarom 
önnöket az ó-kor legrégibb népbirósági intézmé­
nyétől — az uj-kor mióta esküdtszékéig elvezetni, 

A felolvasó-kör jelszavát — gyönyörködtetve 
tanítani — egy pillanatra sem tévesztve szemelől,— 
nem kívánom tisztelt hallgatóimat sem hosszú be­
vezetésekkel, sem száraz tudatosságokkal untatni, 
hanem végig futva az 6- és középkor legnevezete­
sebb népeinek népbirósági intézményein csakhamar 
megismertetni fogom a modern eskütszéket sőt ha 
az időből kitelik és a türelem gyorsan égő kanócza 
még egészen el nem fogyott, bátor leszek egy pár 
érdekes eset elmondásával is a szak és népbirósági 
intézmény közötti különbséget feltüntetni. 

I. Első nyomát a tulajdonképeni népbirósági 

só l j h á t m á r v a l a m i t 11. 

peres dolgaikban nem fordultak sem a k i r á 1 y h o z. 
sem a f ő p a p h o z , annál kevésbé valami hires 
t ő r v é n y t u d ó h o z , hanem egyszerűen a velők 
együtt élő, és érző polgártársaikra bízták a vitás ügy 
elintézését. Összesen 3 féle társas bíróságot ösmer-
tek, egyet a kevésbé fontos5 egyet a fontos és egyetI 

a főbenjáró ügyekben. Az első 23, a második 71, a 
harmadik 120 tagból állott. 

23 tagú bíróság B ez-Di n, minden olyan köz­
ségben volt melyben 120 családnál több lakott. 71 
tagú bíróság S i n - H e d r i n pedig csak minden 
törzsnek a székhelyén, végül 120 tagú bíróság csak 
egy. volt az egész országban természetesen a fővá­
rosban J e r u z s á 1 e m b e n. 

Bár az igazságszolgáltatás 3 fő tényezőjének a 
v á d o l ó , v é d ő és i t é l ő elemnek harmonikus 
működésére a zsidóknál még nem találunk, mindazon 
által eljárásuk felette érdekes és tanúságos. így pél­
dául a vádat a zsidóknál sohasem az állam, hanem 
mindég a sértett fél, annak törvényes képviselője, 
vagy hozzátartozói emelték. — ők vitték a biró elé 
az ügyet, ők gyűjtötték a bizonyítékokat, mert a bí­
róság hivatalból semmit sem nyomozott. A vádlot­
taknak viszont joga volt mentő tanúit magával vinni 
a tárgyalásra és birái közzül azokat, kik a vádlóval 
rokonságban vagy ő vele ellenségeskedésben állot­
tak viszszavetni. — A tárgyalás nyilvános és szó­
beli volt,— sőt a tanácskozás is nyilvánosan történt. 
Csupán a szavazáskor vonult vissza a bíróság. A 
szavazást a korban legifjabb biró nyitotta meg — 
és a legidősebb zárta be. Marasztaló Ítélethez a bí­
rák absolute többsége kívántatott meg-f Ha a ha­
lálbüntetést egyhangúlag mondották ki abirák, u g y 
í t é l e t ü k s e m m i s vo 11, mert a vélemény teljes 
egyhangúsága gyanússá tette a szavazatok tisztasá­
gát. A halálos Ítélet végrehajtásánál a vádlónak nem 
csak jelen kellett lennie — hanem neki kellett az 
elitéltre az első követ dobni. 

(Folyt, köv.) 

V e g y e s , 
— IDmlterbairáti kötelességünknek tart­

juk t. olvasóink becses figyelmét felhívnia hirdetési 
rovatunkban feltalálható J ó d k a l i-sy r up czimü 
hirdetményre. E szer egyike a modern tudomány 
azon csodás hatású vívmányainak, mely hivatva van 
a szenvedő emberiséget megmenteni számos: részint 
i f j ú k o r i k ö n n y e l m ű s é g b ő l — részint 
m e g h ű l é s vagy c s a l á d i ö r ö k l é k e n y -
s é g b ő 1 rája származott betegségtől. 

— Hatóságilag hitelesített bizo-
nyitványok Bi'andt H, gyégyszerésm 
svájexi labdacsairól* Ha bár a svájezi 
labdacsok majd minden családnál falun és városon 
egyaránt, feltalálhatók, és sok ezerén mint vándorló 
apostolok hirdetik jóságát: mindamellett Brandt ur 
az utóbbi hónapokban hozzá érkezett köszönőirato-
kat, a mennyire csak lehetséges volt, a h a t ó s á -
g o k á l t a l h i t e l e s í t t e t t e , hogy ugy ezeknek, 
mint a közönségnek kellő biztositékot nyújtson az 
iránt, hogy azok a köszönőiratok melyek a svájezi 
labdacsok jó hatását illetőleg a hírlapokban meg­
jelennek, csakugyan v a l ó d i a k . Eddigelé még 
semmi más készítmény se volt abban a helyzetben, 
hogy jóságára nézve ily tanúbizonyságot nyújtson, 
s bár ki is bízvást meggyőződést szerezhet magá­
nak arról, hogy székrekedés — vértolúlás fejfájás, 
szédülés stb. — ellen nincs jobb szer Brandt R. 
gyógyszerész svájezi labdacsainál, melyek dobozon-
kint 70 kr. kaphatók a gyógyszertárakban. 

— A mily keres ke delein ellen ujabban 
felhangzó panaszok, valamint a földmÍYelési minisztérium 
részéről a magkereskedésre nézve tervezeti reformok 
tárgyalására nem rég egybehívott enquete alkalmából a 
gazdák körében nagy tekintélynek örvendő „Magyar 
Föld" czimü gazdasági szaklap szerkesztője időszerűnek 
tartotta személyesen meggyőződni a felől, hogy az érintett 
panaszok a fővárosi magkereskedelemre nézve alappal 
birnak-e, jelesül tüzetes sserale alá véve M a u t h n e r 
Ö d ö n fővárosi magkereskedésének kezelési és eladási 
raktárhelyiségeit, az üzlet egész szervezését, berende­
zését, forgalmát és fejlődése eredményeit. Ezen szemléről, 
mely jóformán tanulmánynak is beillik, a mely a fentem­
iitett körülményeknél fogva némi aktualitással is bir, 
érdekes czikksorozat jelent meg a nevezett lap f, évi 

ijanuár 29-iki és február 5-iki számaiban, melyről érde­
mesnek tartjuk, ka csak röviden is, de a főbbekre nézve 
megemlékezni, A nevezett czég nagy kiterjedésű és min­
taszerűen berendezett kezelési raktárainak valamint magá­
nak a magkezelésnek tüzetes ismertetéséből a „Magyar 
Föld" szerkesztője megelégedéssel konstatálja, hogy a 
főbh f o n t o s s á g ú t a k a r m á n y - é s f ü m a g v a k 
(here, luezema, répa, füvek stb.) f o r ga l mát t e k i n t v e , 

M a u t b a e r-c z é g n e m c s a k h a z á n k b a n , d e 
z e g é s z c o n t i n e n s e n a l e g e l s ő h e l y e t fog­
a l j a el , üzletének jelentékeny fejlődését nem csupán 

az óriási készletek, a nagyszabású raktári berendezések 
is eszközök, de a be - és kiviteli forgalmat feltüntető üz­
leti összeköttetések is igazolváu, melyekkel a nevezett 
lap részletesen foglalkozik. Igeo tüzetesen ismerteti e 
czikksorozat az üzlet szállítási berendezéseit, a kiviteli 
versenyképességet lehetővé tett intézkedéseket — me­
lyeknek többek közt az is köszönhető, hogy ma már 
kivá t a kelet (Szerbia, Bulgária stb.) a német és osztrák 
magkereskedések mellőzéseivel, közvetlen magyar forrás­
ból: a Slautfmer-czégből fedezi szükségleteit, — mind 
érdekesen ismerteti a czég központi üzleti berendezését, 
mely a k o n y h a k e r t i - é s v i r á g m a g v a k forgal­
mát közvetili. Itt kivált as a minutiosus pontosság és 
szigorú ellenőrzési systema ötlött lel a „Magyar Föld" 
szerkesztőjének melylyeí a magvakat kezelik és a meg­
rendeléseket eszközük, — ennek tulajdonítván nevezett 
szakértő azt a nem csekély eredményt, hogy az üzlethez 
érkező 250 — 300 megreudelés naponkint elintézhető, 

> tétetvén különbség még arra nézve sem, hogy a 
megrendelés mennyi és mily értékű magra történt, az 
i frtos megrendelés csak olyan pedáns gonddal kezel­
tetvén, mint a több száz forint értékre történő megren­
delések. E szép systema kétségkívül biztosítja az üzlet 
máris nevezetes szerepét a n e m z e t k ö z i m a g k e ­
r e s k e d e l e m t e r é D , de indokolja a „Magyar Föld" 
ezíkke szerint azt is, hogy ez üzlet hazánknak e n e m ü 
t e r m é n y e k e l ő á l l í t á s á v a l f o g l a l k o z ó g a z ­
d á k r a n é z v e j e l e n t é k e n y p é n z f o r r á s s á 
i s l e t t . 

Felelős szerkesztő: Tóth. X,ás#ló, 
Főmunkatárs : $&abolcsfta Mihály. 

Kiadótulajdonos : Zichersnan A . 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍT^ 

Fontos háziasszonyoknak. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

becses tudomására hozni, hogy a l egú j abb 
s z e r k e z e t ű 

harisnyakötő géppel, 
különféle szinü nöi, férfi és gyermek ha­
risnyákat és fejeléseket gyorsan készítek. 

Midőn ezt a t. közönség becses tudomá­
sára hozom, hogy a gépem által készített haris­
nyák sokkal t a r t ó s a b b a k és szebb ala­
k ú a k mint a kézzel kötöttek, azonkívül 
g y o r s a n és igen olcsó áron készíttetnek 
általam. 

A nagyérdemű közönség becses megren­
delését kérve 

maradok teljes tisztelettel 

(54.) 2—3. Széchenyi-utcza végén 1792. 

Gróf C s e k o n i c s E n d r e h.-pályii 
uradalmában 

30,000kéve nád eladó 
s z á z kéve 4—5 —6 forint. 

Bővebb értesítést ad a h.-pályi kasznári 
hivatal. (42.) 3—3. 

A legjobb vér t í sz t i tó és vér javi tó szer 
4M 

Jodkali-Syrup 
Kovács Sándor nagy-becskereki gyógy­

szerésztől. 
Különösen ajánlható sypkilitikus bántalmak-

nál s e baj elhanyagolásából származóit utóbajoknál. 
Továbbá a görvély (scrophel) oly eseteiben, midőn 
mirigy daganatok, régi beszűrődött fekélyek van­
nak jelen. 

Megbecsülbetlen szer : köszvény, köszvényes 
fejszagg^atás, csúzos bántalmak, idegbántalmak, 
bőrkiütések, nebezen gyógyuló sebek, migrain, 
asthma, epilepticus görcsök, elhájasodás, sárga­
ság, méhszenvi görcsök, valamint máj- és lépdaga-
natok ellen. 
Hatás elérésére legalább is 4—5 üveg Jodkal i -

Syrup bevevése szükséges. 
Egy üveg ám 1 frt %0 ftr. 

Központi szétküldési r a k t á r : 

Kovács SándorjN^.fcee
a
ken. 

D E B R E C Z E I Í B E J Í Í főraktár : Dr. Rotschnek Emil 
gyógyszertárában. 

Raktárok a következő gyógyszertárakban : Buda-
P e s t : Török József, Kriegner György, Moldoványi 
Sándor. Szeged: Barcsay Károly. Újvidék: Grossin-
ger C. Pancsova : Radda Frigyes. Székesfehérvár : 
Dieballa György. E s z é k : Dienes János. Temesvár : 
Jalmerk. Kassa : Korláth F. Zágráb : Irgalmasok. 

Győr: Petri Ottó. Pozsony : Heim Vendel. 
(57.) 1 - 1 2 . . . 

WÉ1SS JÁNOS-
áracsarnoka Erűimben 

Ferdinand-Gasse NP. 7. 
Brünni nyári 

kamgarn-szóvet 
mosható, csodálatos min­
ták, 60 c/m. szélességben, 

1 teljes férfi öltönyre 
biztosan, 7 méter 3.50. 

Valódi 
jrumburgi szövetek 

a legjobb férfi-nemühöz, 
1 darab biztosan-30 rőf 
% széles 8 f r t 50 k r . 

Brünni 
öltöny-szövet 

jeles minőségben 135c/m. 
szélességben, tiszta 

gypjuból, 
1 teljes férfiöltön yre 5 ft 

HáxUvásson 
valódi römerstádti, kiválóan] 
alkalmas férfi, nö és gyer­
mek fehérnemüekre, 29 röf. 

db % rőf szeles 4 f r t50k . 
, %„ , 5f r t75k. 

" B R O C A T , I 
[a legnjabb és legelegánsabb 
nöi ruháknak, tiszta gyap-j 

juból minden legújabb 
színekben 

j i s w w g : ! 
egy teljes ruhára. 

B o s t o n , 
a legújabb nöi ruhák, 

biztosítva a Ing ellen, a 
legújabb mintákban, 

1 teljes ruhára 10 rőf 
3 frt. 

N ő i - i n g e k 
erős vászonból avagy 

[Cbiífonból, teljes nagyságuj 
csipke betétekkel, 

|6 darab 3 frt 75 kr. 

IN ő i - f e ö t o l s . 
(Chiffon és Cretonból, len-

vászonból és Oxfordból, 
jleöröskörül kerek csipkék, 

a legojabb fa<jon szerint, 
6 darab 2 frt. 

Nöi ruha-szövetek 
valódi franczia Saten, szé 
les Bordurral, a legújabb é; 
legelegánsabb ezen Seson 
ban, 1 teljes ruhára 10 mtr. 

4 frt. 

O h i f T o n , 
nagyon jó minőségű, kivá­
lóan alkalmas uraknak, asz-

szonyokuak és gyermek-
fehérneműnek, 90 c/m szé­

lességű, biztosan 30 röf, 
1 darab 5 frt 50 kr. 

S&étkiiM po&t& utánvét mellett. 
Mintát és árjegyzéket ingyen és bér-

. ••.-. mentve. (66.) 1—12. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
becses figyelmét felhívni, hogy 

vasára üzletemben 
mindennemű 

VASKERESKEDÉSHEZ 
tartozó czikkek 

n a g y és k i s m e n n y i s é g b e n , p o n t o s 
k i s z o l g á l á s és m é r s é k e l t á r a k fel­
s z á m í t á s a me l l e t t k a p n á t o k . 

É p í t k e z é s e k n é l bármely vasúti állo­
máshoz v a s g e r e n d á k (Trágerek), r u d -
v a s a k és más egyéb v a s a l á s o k szá l l í ­
t á s á t e lvá l l a lom, 

Tisztelettel 
/ _ _ / 

(200. 40—52.) 

Uj!„Mikado"Uj! 
A legfinomabb, a legkedveltebb, eddig fe 

lülmulhatatlan Páriámé. — Főraktára helyben 
S Z E P E S S Y ANTAL urnái a városháza alatt. 

(67.) 1—5. 

Előnyös bevásárlás folytán 
többféle 

s z ő n y e g e k 
rendkívüli olcsó áron 

Is. a / p l i a t ó l s . 

KunzJtof és Társa czégnél 
Mstemplom bazár. 

(37) 3—10. 

Legújabb óvszerek (Prawals). 
Mialhötyag gumírozva, l e g k i t ű ­
n ő b b és l e g b i z t o s a b b m i n ő s é g b e n , 
rendkívül czélss&erü duczatja 5 frt. ngysiiiite min­
denféle valódi fraocíia h a l h ó l y a g és ( i m m n i -
RouléS l frttől 5 frtig duczatja" legfinomabb frao-
czia elővigyázat! szivacsok 2 frt, angol 3 frt 
duczatja, a legnagyobb titoktartás mellett pzétkíild 

Gnmmiwaaren-Agentie, Alex. Mosé, Bécs I. 
Köllnerhofgasse 4?., 1-sö emelet. Teljes müta-
gyűjtemény 3 frl 50 kr. (471.) 47 52. 

A'LEOJOBB 
§£Í¥A»KA-PAM»I 

A VALÓM 

LE HOUBLON 
franczia gyártmány 

C a w l e y és H e n r y t ő l Parisban. 
Utánxásoleiól évatik! 

Ezen papir Dr, J. J. Pobl, Dr. H. Ludwig 
és Dr. E. Lippmann urak, mint a bécsi 
egyetem vegytan tanáraitól a legjobban 
ajánítatik éspedig : kitűnő minősége és 
tisztasága végett és minthogy abban 
semminemű, az egészségnek ártalmas 

anyag vegyítve nincsen, 

XJj 
fa-asztaltakaró asztalokra, szekrényekre stb., saját 
,gyártmányú jó és kelendő czikkeket finoman és 
|elegánsan beleszövött mintákkal a legolcsóbb ára­
kon szállit Görner Gusztáv, Grottauból (Cseh­
ország) ablakredö gyára. (22) 4—6. 

Ügynökök faredők elárusitására kerestetnek. 

Szegény-sorsjegyek abécsi tanácstól C 5^/J^ r1000-arany..b töOi ' darabja 

|Nyilvános húzás visszavoiihatlannll887.febr.22.5100nyeremény több mint 80,000 frtnyí értékben 
Számos nyeremény aranyban, ezüstforintban,bécsvárosi 180 ̂ tos sorsjegyben, arany-és ezüst tárgyakban stb. 

E sorsjáték ö felsége kivételes engedélyével Bécs városa tanácsától rendeztetik s össze nem hasonlítható az úgynevezett 
értéktárgy sorsolásokkal, melyek viszonyítva a kibocsájtott sorsjegyek mennyiségéhez csak igen csekély nyereménvt nyújtanak. 
tSF*" 10 sorsjegy 5 f r t n y i összegért való megreadelésaéla sorsjegyek díjmentesen s a hiteles kisorsolási jegyzék ingyen megkül­
detnek. — 10 sorsjegynél kisebb vételnél kéretik 20 krt a díjmentesités és a sorsolási jegyzék megküldéséért melh^kelrti. 
Szabadsorsjegyek e sorsjátéknál nem léteznek. — Vidéken kapható minden B A J S K - és VÁLTÓ-

ŰZLETBESf, a legtöbb postahivatal- és lottógynjtödében. 

(1.) 4 - 6 . Sohlehammer ifc Sohattera, Wien, 

ÜILegolcsóbb és legalkalmasabb ajándéktárgyak!!! 
I K^éremezi Á írj e g y z é k e t xin^cj tei.:rt}£i:o.i.| 
Megrendelések Bécs vagy Brünnben, pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek. 

utánvétel mellett küld: 
Egy maradék futószőnyeg 10 — 12 

mtr. hosszúságban, igeo tartós . . frt 3 50 

Egy teljes juta függöny, 3 és fél 
mtr. hosszú, igen elegáns, rojtokkal frt 2.30 

Egy juta 
és abrosz . 

készlet, két ágytakaró 
. . . frt 3.50 

Egy nő i g y a p j ú k a b á t töké le tes 
nagyságban (Jersey Toille) frt 2.-

Egy vég zsinórozott vagy piqué bar ket, 
30 bécsi röf . . . . . . . frt 6.— 

Egy vég damaszk-csinvat, 30 bécsi 
rőf, kiiünő minőségű . . . . frt 5.50 

Egy vég jó házi vászon, 30 bézsi 
rőf-. . . . , . . . . . frt 4.20 

Egy vég barket? fehér, kék, barna 
vagy mintázott. 30 bécsi rőf . . frt 5— 

Egy rips garnitúra, két ágytakaró és 
asztahaksró, selyem bojtokkal . . frt 4.50 

Egy vég chiffon, jó minőségű 30 bécsi 
rőf. . . . . . . . . . frt 4.50 

Egy lópokrócz, 190 cmtr hosszú 130 
cmtr széles, igen jő minőségű ..-•... frt 1.50 

Egy fiakker-takaró arany sárga 190 
cmtr széles. 130 cmtr széles . . . frt 2.50 

Egy kötött női szoknya minden színben, 
igen tartós . . . . . . . f r t 1.50 

[Egy vég rumburgi oxford, 30 bécsi 
rőf, legjob minőségű frt 5.— 

1 darab szalmazsák, I. rendű frt 1.50(6 darab frottír törülköző, igen hosszú] 
Egy darab szalmazsák, Il-od rendű . . kr 90] és széles . frt 1.50] 

1 d a r a b tél i á g y t a k a r ó t e l j e sen nagy,16 d a r a b a s z t a l k e n d ő n é g y n e g y e d n é g y 
. legfinomabb kiállításban . . . . frt 3.—| szögben . . . . . . . . . fit 1.20J 

E g y u t a z ó p la id 3 és fel m t r . h o s s z Ú J 6 d r b s e l y e m p o r t ö r l ő piros széllel kr75j 
160 cmtr széles . . . . . . . frt 4.50; E g y p á r f é r f i n e m e z c z i p ő k r . SO] 

Egy vég „King-szövésa 30 bécsi.rőf,jEgy pár női nemez czipő 
kitűnő minőség . . . . . kr. m 

frt 5.80j £ p ^ p g y e r m e k n e m e z c z i p ő k r . 4 0 ] 
1 v é g r u m b u r g i v á s z o n 3 0 bécsi r ő f j l d r b s e l y e m k e n d ő urak részére frt 1.50J 

ötnegyed méter széles . . . . frt 7.—\t d r b g e j F e m k e n d ő nők részére frt 1.-
Egy darab juta-abrosz, török mintá­

zattal . . . . . . ' . . . frt 1.— 
1 drb utazó-takaró legfinom. plusche-
• bői, fekete vagy barna szinben . . frt 4.— 

6 drb háztartási kötény, erős vászonból, 
csipke mintázattal . . . . . . frt 1.50 

1 drb atlasz kötő igeo finom frt 2.-

Egy darab luster kötő" frt 1.-
Egy drb halcsontos fíiző, fekete legfin. 

satinből . . . . . . . . . . '» frt 2.— 

1 darab selyemkendő gyermekek ré 
szere kr. 50| 

6 pár kötött női-harisnya- . frt 1.60J 

6 pár kötött férfi-harisnya . frt 1.10] 

3 drb dúsan hímzett női ing frt 2.50] 

3 drb dúsan diszitett női nemez szoknya,! 
piros, szürke és drap frt 3.—j 

10 m é t e r t é l i H i g g e r - l o d e n , leg-l 
íjj&bb nő i r u h á k r a frt 3.— 

Egy darab főző igen tartós, kanál 
blanchettal . . . . . . . . . . frt 1.— 

12 darab férfi zsebkend frt 1.20 
12 darab női zsebkendő •frt 1. 
12 darab gyermek zsebkendő kr 7 0 
Egy csipke függöny, 7 r&'éter hosszú, 

1 méter széles frt 2.— 

25 méter schweizi himzés, legújabb] 
mintákban frt 2.50! 

25 méter válogatott selyem szalagok 
kitűnő minőségűek, minden szinben, 6—10Í 
centiméter szélességben . . . • . frt 2.50] 

S O m t p s z é l e s r u h á k r a v a l ó e § i p k e , | 
fehér, creme és fekete szinben . . frt 2. 

3 d a r a b T i g r i s - T r i c o t d e r é k v a g r , 
n a d r á g legtartósabb minőségben frt 2.—\ 

p ^ ~ H e m t e t s z ő á r u k é s z s é g g e l v i s s z a v é t e t i k , a p é n z b é r m e n t e s e n v i s s z a k ü l d e t i k , , " 9 S 
A t. közönség kivánatára magyar árjegyzékek rendelkezésre állanak és megrendelések is magyar nyelven 

eszközöltetnek. 

Felkérjük tisztelt olvasóinkat, kik e hirdetés folytán rendeléseket eszközölnek, hogy megrendeléseik alkal 
mával lapunkra hivatkozni szíveskedjenek. A k i a d ó - h i v a t a l . " (202.) 21—25 é 

http://visszavoiihatlannll887.febr.22


DEBRECZEN-NAGYYÁRADI É R T E S Í T Ő . 5 

Kulin Károly és Társa 
Tiz!élettel ajánljuk saját gyártmánya 

aczél irótollakat és tolltartókat. 
Ismert jó minőség, leggazdagabb választék 

minden czélra és minden áron, folyton uj fajtá­
val bővítve! K a p h a t ó m i n d e n i róeszköz-
k e r e s k e d ó n é l . (47.) 2 — 1 2 . 

I ináén Cyukszpm, Iiőrkeméuvedóp és szemölcs 
legrövidebb idő :ilaítr>ixíosan és fájdalom nél­
kü l elíávol-' -s-e- ~ * s. 
hírneves, e-
szem-szere 

Egy cl a 
OiMtub 

Bebreezeoben, Dr. Rotscbnek V. iumir 
gyógyszertárában, Czegléd-otcza Fried-ház. 

(51) 2 — 26. 

ÍTANEW-YORK 8 
ÉLETBIZTOSÍTÓ-TÁRSASÁG. B;| 

I Alapíttatott 1845-ben s t isztán kölcsönös- M: 
ségen alapul. Híj 

^ Í886. január 1-én az aktívák 246 millió frankra M;j 
ragnak. — Felnsithato nyeremény többlet 36 millió H; 
611,632 frank. j 

A töke letétek jövedelme ll1^ millió frank, a mi ! 
az aktívák ö 1 / ^ , és a tariaiék 6%%-á t teszi. 

Fennállása óta, 1886 j a n n á r l - ig a tár-
i saság kifizetett : 

^Esedékes biztosításokért . . 233 .687 ,453 frkot.| 
^Nyereményekért és visszvállások ér i228.008.072 

Az aktívák többlete a passivák felett J 
1885-len 14 millió frankkal szaporodott.Az $ 
1885-ben újonnan felveit biztosítások 355 $ 

| millió frankra emelkednek. t £J 
I A társaság Eurőpa fővárosaiban, épugy miníAzsiá- H 
; ban, Afrikában, Amerikában fokokat állított fel. Mi- H 

után tisztán kölcsönösségen alapul és miutáü ninese- Q 
nek részvényesei, a t ő k e é s u y r e m é n y a b iz - M 

| t o s i t o i t a k k i z á r ó l a g o s t u l a j d o n a m a r a d , h 
ReferencziáU Magyarországon : H 

A m a g - y a r á l t a l á n o s h i t e l b a n k . H 
. t l a g y a r k e r e s k e d e l m i b a n k . Q 
. t lag- jar p é n z v á l t ó s l e s z á m í t o l ó b a n k . p 
S t r a s s e r és íá-önigr B u d a p e s t e n . K 
l l e u t s c h I g n á c z és fia. H 

Közelebbi felvilágosításokat ad H 
] a „ N E W - Y O R K " é l e t b i z t o s í t ó - t á r s a s á g Q : 

d e b r e e z e n i föügynöke HÍ 

jjLöwenberg J.Debreozenbeng! 
a (35.) 3 - 1 2 H 

£££ s zá ra . H 

A R J B G Y Z É K M 
i J S T . V A F g ő z m a l o m 

k é s z í t m é n y e i r ő l 
s a j á t r a k t á r á b a n . 
A r a k a u s z t r i a i é r t é k b e n 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett 

Ingyen &sáWk4*l, 100 kiló 
A. B. Asztali dara nagyszemü 17.80 

16 80 
17.20 
16 80 

szinte 
Királyliszt 
Lángliszt 
Montliszt . . . . . . . 16 20 
Zsemlyeliszt különös . . . 15.60 

n » „ . . . 15 20 
Fehér kenyérliszt 1-ső rendű-. 14.80 

szinte 2-i 
Közép kenyérliszt 1-ső 

14 20 
endü 13 80 

13.20 
12 — 

„ 9.40 
7.60 

12. 

Barna keoyérliszt 1-ső 
2-od 

Láblisst . . . . 
Veres liszt , . . .. . . . — .— 
Finom korpa zsákkal 4 40 

B „ zsáknál küi —.— 
Dtirvakorpa zsákkal 4. — 

s •» » • zsáknélkiíl 
Simán őrlött búzaliszt zsákkal 9.40 

ugyanaz n n nélkül 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreezen, 1886 Szeptember 30, 

A zsákok sulytartalms, — teljsuiy tiszta-
suiynak véve. 

A. B. 0. 0—81/, számig 25 és 85 kilo. 
iO 11. 12. . . , . . 50 8 — , 

_ Sima liszt . . . . . 75 „ — „ fcj 

Singerstr . 15. 
zum 

„ g o l d . R e i c b s a p f e l * 
PSERHOFER J.-féle S ~ 

V Á T ^ H Ö V - H I V S l a " h r ? Q r » G n T r ezelőtt egyetemes labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet telje, 
V t?X U l Ö ^ U X k U I c t U U d ü ö U J i j 0 g g ; J j m t , g érdemlik, mivel csakugyan alig iétesík betegség] 

méhben e labdacsok csodás hatásukat ezerszerestn be nem bizonyították volna A legmakacsabb esetekben 
melyekben minden t-gyéb szer sikeretlenül alkalmaziatoít, ezen labdacsok számtalanszor s a legrövidebb idöj 
iltitt teljes gyógyulást eredményezlek 1 doboz 15 labdacscsal 2 1 kr. 1 tekercs 6 dobozza! 1 frt 5 kr 

bérmeuteUen utánvétnél 1 frl 10 kr. (E s y t e k e r c s n é l k e v e s e b b n e m k ü l d e t i k s z é t ) . 
Számtalan ievél érkezetljmeiyek írói bá-át mondanak a labdacsodért, melyeknek a legküíönbfélébb és íegsulyo 
»abb betegsétri'kht-n eüészségfik heíyreálliíását köszöni . A k; i'sak eyysz*!r kisérleíri tett velük, tovább ajánlja. 

A g z á m t a l a a k ö s z ö n ő i r a t o k k ö z ü l i d e m e l l é k e l v e k ö z l ü n k n é h á n y a t : 
Lronuang, 1883. Május hó 15 jsége már annyira beiyreáíliltatutt, hogy fiatal üáaség-

Tekintetrs uri A*, ön piluiái valóban csudát müvei- :gel végezheti leendőit. Ezen köszönetemet kérem a 
nek, azok nem olyanok, mint sok felmagasztalt szer ;:szenvedők javára felhasználni és kérem egyidejűleg 
hanem valóban csaknem mindenről segítenek. nekem ismét két tekercs pilnlál és két darab chiaai 

A húsvétkor küldött pilulákat nagyobb ré^zt eíosz-! szappant küldeni. Megkülönböztetett tisztelettel va 
lógattam barátaim és ismerőseim közi és mindnyáján;gyök alázatna szolgája jft'ovák A l a j o s , főkertész, 
segített, még magas korú egyének is különböző b*-] Tekintetes ur.'Azon meggyőződésben, hogy az ön 
jukkái, ka teljes egészségüket nem is nyerték Yis>za,'összes orvosságai egyenlő jóságuak mint p. o. az ön 
de tetemes javulási tapasztaltak és a p lulákat tovább;hires fagybalzsama, rneiy családomban többek 
akarják használni. Ennélf gva kérem nekem még öt;. fagydaganatának gjorsan véget vetett, elhatároztam 
tekercset küldeni, tőlem és mindnyájunktól, kik sze-í magamat. — dactára bizalmatlanságomnak minden 
rencsések vultur.k az ön piluláitói egészségünket-egyetemes szer ellen — az ön vérüsztitó piruláihoz 
vissza nyerni, fogadja kö-zönetünket. indulni, hogy azon kis golyók segítségével hámorrboid 

ISeutíngper í f á r t ó n . • bajomat bombázzam. Nem átallom önnek megvallani, 
B^ga, Sz.-György, Í8S2. Febr. 16. ;hogy az én régi betegségem négy heti használat után 

Tiszlelt aram! Nem tudom eléggé legbensőbb kő-)eltávolíttatott és ezen pilótákat ismerőseim köréhen a 
szönetem nyilvánítását kifejezni piluláiért, mert nöro^jlegmelegebben ajánlom; az ellen sincs semmi kiíogá-
ki évek óta beteg, isten után az ön v é r t i s z t i l ójsom, ha ezen sorokat, — nevem kihagyásával — 
l a p d a c s a i n a k köszönheti felgyógyulását, mert!nyilvánosságra hozza. Tisztelettel 
mindamellett hogy még most is hasjnálja a?okaf}egész-: Bécs, 1881 . Febr. 20. C . v. T . 

F a g y - b a l z s a m , P s e r h o i e r J.-tól, évek ó i a í e g - ' A m e r i k a i kÖSZVény-kenÖCS, gyorsan és bizto-
biztosabb szernek van elismerve, mindennemű fagy-! ssn ható kétségtelenül legjobb szer minden kösz-
bajok és idült sebek stb. ellen, 1 tégely 40 kr: | vény és csúzos baj, nevezetesen háfgerinczbaj, tag 

Élet-éssenczia (prágai cseppek, syéd csep- ; *^»^ T^íflZ f ° ^ á s ? f e j f á i á 8 ' f ö l s z a g" 
pek,)megromlouÍíyomor, rósz emés.tés, minden- g a t a s s tb» e } i e D i f r t 2 0 k r a J c z a r -
nemű a!t< sti bajok ellto kitűnő bázister. Egy E g y e t e m e g - t a p a S Z S t e u d e 1 t a n á r t ó l , ülő • 
üvegcse 20 kr. dések, sztírási sebek, mindennemű keléseknél, még 

Spi tZWeger ic l l -SZÖrp egy általánosén ismert há- ré& időszerű megújult Hbdaganatoksál is , sebek 
ziszer, katarii?, rekedtság és görcsös köhögés eSíeö,; és mell-gyuladásoknái és hasonló bajoknál a k g -
í palaczk 50 kr. . • jobban alkalmazható Egy tégely 50 kr. 

TannOCll ini l l - I ia jkenÖCSj P s e r h o f e r J.-tdl, l E g y e t e m e S tíSZtitÓ-SÓ, B nlí r \ eh A. W.-tói. Ki-
évek óta orvosok és laikusok által valamennyi baj-; tűnő báziszer megzavart emésztés minden következ-
növesztö szer közölt a legjobbnak ösmerve, Egy; menyei, u. m, fejfájás szédülés, gyomorgörcs, gyo-
c-inosan kiállított nagyszelenc?e 2 frt. ; morbaj. aranyér,duaolás st^.ellen 1 csomag áralfrt. 

sgggr Minc l ennexnü M o m ö o p a t l i i k u s o r v o s s á g o k m i a d i g - k é s z t e t ő e n v a n n a k . d ^ @ 
Ezeken kivül még az összes ausztriai újságokban hirae-teít kül- és belföldi pbarmacenfikus kalön-

leoességek vannak készletben. 
C l i i n a i p i p e r e - s z a p p a n 1 darab 70 kr. j f e r e n c z p á l i n k a egy palaczk 60 kr. 
P o r l á b i z z a t i á s e l l e n *?ffy doboz 50 kr. S c h a u m a n n - f é l e s f y o m o w ó egy doboz 75 kr. 
I?"«te p e c t o r a l e l í e o r g e s í ö l egyike a legjobb P i l u l á k h n t y á k n a k ^gY doboz 30 kr. 

és legkellemesebb szereknek, elnyal:,áfodás, köhö- ; T o n r i s t a - t a p a s z egy tekercs 60 kr. 
gés és rekedtség ellen. 1 doboz 50 kr Francz.a különlegességek : 

A l p e s i - n d v é n y l i q u e i u ' B e r a h a r ő t W . O.- tó l p e p s i n b o r C h a s s a i n g t ó l 1 palaczk 2 frt 25 kr. 
1 palaczk 2 frt 60 kr, % paUczk 1 frt 4Ü kr. C h i n a l j o r — T l t r i r t e r — Oss l an M e n r i t ő l egy 

S z e i n e s s e n c z i a B r . B o m e r s h a B s e n t ö l egy palaczk 2 frt. 
palaczk 2 frt 50 kr, */a palaczk 1 frt 50 kr. f h i n a b e r (vasas? 1 palaczk 2 frt 50 kr. 

M ö s z v é n y s z e r (Gichtfluid) M w í z d á t ó l egy pa- F a u l i n í a p o r F o u r n i e r t ő l 1 doho' 2 frt 50 kr 
íaczk i frt. ; Va doboz 1 frt 50 kr. (526.) 9—12. 

stb. stb. és minden a raktáron nem Íev5 czikk^K kívánatra gyorsan és pontosan megszereztetnek. 
Fostávali küldetés o Ir inyi összegen alul csakis az ősszeg postautalvány- *BlJgÉpj 
nyal i beküdése után történik, nagyobb összegeknél pedig utánvéttel . ^ ^ 

A f-'oíehbi í-ulöifleírességek ksphat í .k D. brec7enh-en Dr. K o t l l S C l i n e k V . E . fiyógyszerlárában. 

ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
D e b r e e z e n , főpiacz, H a j d ú G y u l a h á z á b a n a B i k á v a l s z e m b e n . 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

Báránv-utczán egy jól berendezett és igen jó 
meneteli! fűszerűzlet b o r m é r é s i j ogga l 
eladó. (352.) 

E L A D Ó S Z Ő L L Ő , A b o l d o g f a l v a i 
k e r t b e n , e g y , a m á s o d i k k a p u ­
h o z n e m m e s s z e f e k v ő — b a k a -
r o s , I n g a s o k k a l — n a g y k ő é p ü ­
l e t t e l — k ü l ö n b o r M z z a l e l l á t o t t 
i g e n j ó k a r b a n l é v ő s z ő l l ő — a 
h o z z á t a r t o z ó k k a l — e l a d ó . (22) 

í ü a d ó l a k á s . Széckenyi-utczáo egy otezai 
lakás, mely á l l : 2 szép utczai szoba, 1 
előszoba, 3 udvari szoba; könyha? kamara, 
fásszin, pincze és padlásból, május 1-től 
kiadó. (19) 

A Széchenyi-kertben legelői, a nánási vasút 
mellett, mintegy három nyilas igen jó 
termő szőllő, mely szép és nemes gyü­
mölcsfákkal van beültetve, minden óránj 
szabadkézből eladó; továbbá Péterfián| 
egy fiiszerkereskedés felszerelés eladó. (24) j 

ICzediéd-ntczán egy szép ház, mely 3 lakosz-j 
tályból áll örökáron eladó. (20) ! 

Egy kitűnő (Sá lon Sützf iügel) zongora! 
eladó, vétel ára volt 450 frt, jelenleg 320 
forint. (23) 

Szeot-Anna-utczán Qgy b o l t , két szoba, 
konyha, padlás és pinczével, Május 1 -tői; 
— továbbá ugyanott k é t k ü l ö n á l l ó 
l a k o s z t á l y 2 szoba, konyha, kamara, 
padlás és pinczével, az egyik minden órá­
ban, a másik pedig Május 1-től kiadó. (13) 

Darabos-utezán egy utczai lakás, mely áll 6 
szoba, konyha, kamara és pinczébői, Május 
1-től kiadó. ' (15) 

2 '4 nyilas ondódi föld, tanyai épülettel, a 
Látókép mellett; továbbá 29 hold ujosztásuj 
föld az Apafája mellett eladó. (14) 

A Tóczós kertben (egy éves vetés) 9 nyilas 
luczernás, haszonbérbe kiadó, esetleg; 
örök áron is eladó. (16) j 

E ladó tégla . Nagy -Mester -utczán 100,000 
tégla eladó. (17) ; 

Piacz utczán egy n ö v é n y - h á z haszon­
bérbe kiadó. (18) 

[ A l k a l m a z á s t k e r e s egy kitűnő oklevél1 

s bizonyítványokkal ellátott családos ker­
tész. " " (10.) 

V é r t e s e n egy uri lak 50—60 hold föld­
del szabadkézből eladó. (H-) ' 

|Egy ház, mely áll : 8 szoba, konyha, kamara 
és pinczébői, k i a d ó , esetleg e l i s a d ó . ( 5 ) 

| S g y ige** j ó k a r b a n l e v ő z o n g o r a 
e l a d ó . (6.) 

Kiadó b o r t m é r ö he ly iség . Egy élénk és 
nagy forgalommal biró bortmérő helyiség, 
4 szoba, konyha, kamara és pincze azon­
nal kiadó. , (8) 

Az ac sád i -n ton 7 osztályozott hold homok 
föld 60 frt évi haszonbérért kiadó, esetleg 
700 írtért el is adó. (7) 

[Mint gazdasszony,vagy kulcsárnő a l k a l ­
m a z á s t k e r e s egy kitűnő bizonyítvá­
nyokkal ellátott szolid nő. (9) 

j A l k a m a z á s t k e r e s egy kitűnő oklevel­
es bizonyítványokkal ellátott géplakatos s 
kovácsmester. 

Effif já Jtázbál való 4—5 gyimnazialis 
osztályt végzett ifjú, mint g y ó g y s z e r é s z 
g y a k o r n o k azonoal alkalmazást nyerhet. 

Egy svájcsi születésű franczia nő elbelytí-
zést Óhajt. 

E i a d ó l a k á s . A jövő Május hó 1-től 3 
szoba, egy nagy terem, konyha és kama­
rából álló szép helyiség, mely iskolának, 
kör és üzletek részére igen alkalmas •— 
kiadó. (-4.) 

K i a d ó l a k á s . Nagyczegléd-utczán egy nri 
lak, mely áll : négy elegáns szoba, elő­
szoba és hozzá tartozékaiból 400 frtért 
évi haszonbérért Május 1-étől kezdvs 
kiadó. r (223) 

Egy bolthelyiség* egy utczai szoba, kony­
ha, pincze és padlás kiadó. (209.) 

Egy rendszeres Jiisulalá mindenféle 
épületekkel ellátva eladó. " " (1775) 

Legelő* 40—50 drb. szarvasmarhának őszi 
legelő, esetleg íeleltetése méltányos áron 
felvállaltatik. 1544. 

B u d a p e s t e n egy bérház, földszintes, mely 
30 lakásból áll, 4000 frtot jövedelmez e 
14 évig adómentes : megfelelő, esetleg 
megközelítő értékű birtokért c s e r é b e ] 
ajánltatik. Bővebb felvilágosítás : irodám­
ban. (219.) 

Kiadó lakás. A főtérhez közel egy lakás, 
mely áll egy utczai egy udvari szoba, konyha! 
stb. továbbá egy lakás, mely áll 3 szoba, 
konyha, kamra, ístáló 3 lóra és hozzátarto 
zékaival külön udvarral és végre 1 szoba, 
konyha s pincze kiadó. 1630. 

E g y j e l l emes , szolid életű, jó családból] 
való, 600 frt fizetéses helybeli hivatalnok,] 
némi vagyonnal rendelkező, csinos, jó nő­
vel — nősülés! czélból .— ösmeretségetl 
óhajt kötni; — szives ajánlat kéretik 
„Családi boldogság" czim alatt e lap! 
kiadóhivatalába. (191.) 

Deftrec&en közeiében 80 drb, szarvas­
marha kedvező féltételek mellett teleltetésre] 
elvállaltatik. (1670.) 

E g y l a k o s z t á l y 2 szobával, kívánatra al 
szobák bútorozva, Domb-u. kiadó. (187.) 

M a g á n o s ú r h o z , egy középkorú nő gaz-| 
daasszonynak kerestetik néhány száz forint 
tőkepénzzel, melynek minden száz forintja| 
után évenkint 20 frt tiszta jövedelme tel 
jesen biztosíttatik, finom bánásmódban é: 
teljes kényelemben részesittetik, helyzete] 
egész életére biztosítva leend. (186.) 

200 d a r a b s z a r v a s m a r h a e lvá l l a l t a t ik 
t e l e l t e t é s r e f. évi N o v e m b e r 1-sötöl 
1887. év M á r c z i u s v é g é i g ; é r t e k e z 
h e t n i i r o d á m b a n . (188.) 

$±gy e l s ő é v e s j o g á s z , kinek az eges: 
délutáni ideje szabad, valamely uri háznál 
mint nevelő vagy correpetitor óhajtana 
alkalmaztatni. (19ö.) 

Egy jókarban levő c s e r e p e s h á z , — 38 
öles utczai fronttal, (tartalmaz : 4 szobát, 
2 konyhát, pinczét stb.) hozzá tartozó 2 
cserepes száraz malommal — jutányo: 
áron eladó. (174) 

A z e l e p i p u s z t á n és Eis-Hegyesen kö 
zel egymáshoz 60 szekér csutka idejében 
összerakva, 6 szekér csuhaj, egy 9 öli 
hosszú kazal búza-szalma, egy 8 öl.hosszi 
kazal pelyva és egy 5 öl hosszú kazal árpa-; 
szalma eladó; továbbá e g y 18 öles és e g y 
8 zsindelyes hodáj, egy gulyásnak valój 
lakás bérbe adó és ott helyben 75 darab; 
marha telelésre elvállaltatik. (1860.) 

K é t h a s z n á l t h e g e d ű , és egy Huber1 

tan-iskolája eladó. (215.)! 
E l a d ó h á z . Nagy-Péterfián egy téglából 

épült és cseréppel fedett jó karban levőj 
ház, mely tartalmaz 4 szobát ás kamarát, 
igen szép tágas udvarral, 1 nyilas ondódij 
földjével szabad kézből^örök áron 3200^ 
frtért eladó, jövedelmez 350 frtot. (220.) 

E l a d ó egy jó karban levő cserepes ház —j 
4 hóid ondó földjével, — mely évenkint 
800 frtot jövedelmez, 12,000 frért. (155.)] 

K i a d ó b o l t és s z ő l l ő . N.-Péterfián egy 
boltbelyiség, szoba, konyha, pincze és bolt] 
felszerelés kiadó. — Egy 3 nyilas térje 
delmü s z ő l l ő szép gyümölcsössel és paj-j 
tával a Széchenyi-kertben bérbe kiadó. 

(1920, 
E l a d ó h á z . Nagy-Mester-utczán kitűnő] 

helyen, egy újonnan épült kőház, mely áll 
2 utczai, 4 udvari szoba, konyha, kamara, 
és pinczébői; továbbá egy keresztépület 
több szobából stb., 16 öl ondódi földjével 
együtt szabad kézből 8000 frtért eladó,] 
jövedelmez tisztán 650 frtot évenkint. 

(214.) 
K é t c s i n o s s z o b a , bútorral vagy a néí-1 

kül, minden órán kiadó. (210.) 
Egy berendezett v e g y e s k e r e s k e d é s , ' 

halál eset következtében, azonnal kiadó. ; 
Könyvvezető ajánlkozik magyar, német| 

könyvvezetés és levelezésre kisebb üzleteknek! 
10—15 frt havi dij mellett. Szíves ajánlatok] 
„jártas" czim alatt kiadóhivatalunkhoz czim-j 
zendők. 

Egy wtcstai lal&ás. mely áll 4 szoba, hoz­
zátartozóival, bormérési joggal, továbbá egyj 
külön szoba konyhával kiadó. (205 ) 

|ffindennenm magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
olasz,-török, román s orosz nyelven eszközöltetik; 

| Az ezen rovatokban közlőitek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 k r | 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér Hajdu-hiz, 
Fia.cz- é s Csapó-mtoza s z e g l e t e n , a „ B i k a " s z á l l o d á v a l s z e m b e n . 
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DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ, 

:S , : ; je ; :C;i;vR-P (VI A N N 

I^^RlKíSvfB^gf" 
; , G O - P O R A 

Korán reggel éhgyomorra haszuálva elömozditják az 
anyagcserét, oldólag és vértisziilólag hatnak. 

Étkezés után véve előmozdítják az emésztést, megakadá­
lyozzák és elmulasztják a gymorégést és felfúvódást stb. 
Kapható mindenütt a g y ó g y s z * ^ \ Nagyban a 

gyógyffi*"*' : n. 
0s!>1]- -" ' \ védjegyét 

_«.iues: 
^gyógyszertára Karlsbad. 

Ka^-cto DEBRECZENBEN : Göltl Nándor, Dr. Rotscbnek, 
továbbá Nagyváradon, Kisvárdán, Kisújszálláson, Nagy-
Károlyban, Nyíregyházán, Szatmárit és a Szeghalomi, 
valamint mtnden más gyógyszertárakban. (59.) 1—5. 

Ideg-betegségek. 
M i az i d e g ? 

Az ideg az érzések tulajdonké-
peni közvetítője, minden külbeha-
tás legelőbb is általuk vétetik fel s 
ugy közvetittetik. A mily különbö 
zök az idegbajok okai, ép oly 
különbözők jelenségei is. Legelső] 

sorban állanak a migrains, (féloldali fejfájás) az ide­
gek s összezsugorodása az általános lesovánjkodás 
elgyengülés, férfiúi gyengeség és magömlés, 
tehetetlenség , elmegyengtilés, sápkor mélyen 

beesett kék karikával körülvett szemek, álmatlan-
|ság, kedőlylehangoltság, keresztcsont és nátge-
rinez-fájdalom, méhszenYi-görcsök, dugulások, 
minden ok nélküli remegés, a vig társaságok kerü-
llése, női bajok, gyengeségi állapotok, vérszegény­
ség, köszvény és csúzos bajok,* ? lábak és keze-
eszketése stb. Mindezen fentebb elősorolt idegbehj 

Itegségek semmiféle, ez ideig a gyógyászatban is 
méretes szer által sem gyógyíttatnak meg oly biz-J 
|tosan és tökéletesen, mint a 

. Dr. WBTO-Mto Perain-por «,,. 
|tperui növényekből készitve) Á r t a l m a t l a n s á -

gáért kezesség vállaltatik. 
:a egy doboznak a pontos utasítással együtt 1 frt 80 k. 
Kapható Debreczenben ; D r . R o t h S C h n e k Y.| 

JEmil és G ö l t l Nándorgyógyszetárában, Bécs. 
Gischner A. oki. gyógyszerésznél II. kerületj 

iKaiser Josef-str. 14. ( 4 2 2 ) 7 - 2 4 . 

A
» 1 köszvény bs esúa ellen ajánlott számos háziszerek 

11 között még is csafc a valódi Horgony-Pain-Expeller 
I I a leghatásosabb és legjobb. Ez nem titkos-szer, 

hanem egy teljesen megbízható, orvosilag kipró­
bált készítmény, mely mindenbetegnek teljes meg-

— nyugvással ajánlható. Hogy a Paín-Expeller teljes 
bizalmat érdemel, legjobban kitűnik abból, hogy sok 
1 J - ki nagy garral feldicsért más gyógyszereket 

próbált meg, megint csak a 

rég jónak bizonyult fain-Expellerhez $ 4 
tért vissza. Épen az összehasonlítás által győződtek 
meg arról, hogy úgy a csúzos fájdalmak, tagszakgatások 
stb., mint a fő-, fog- és hátfájás, oldalnyllalások stb. 
a Pain-Expellerrel eszközölt bedörzsölések által leg­
gyorsabban szüntethetők meg. A 40 kros, 70 kros és 
1.20 olcsó ár a szegényebbeknek is hozzáférhetővé teszi, 
mig másrészt a számos siker a felől kezeskedik, hogy 
a pénz nincs kidobva. A káros utánzatoktól azonban 
óvakodni kelL s csak a „horgony"-jelleI ellátott 
Pain-Expellert fogadjuk el mint valódit. Köz­
ponti-raktár: Byógyszertár az arany oroszlán­
hoz Prágában, NiHasplatz 7. Kapható a lejh 
több gyógyszertárban.*} 

Debreczenben : Dr. Bothschneck Y. Jüuui 
Főraktár Budapesten : Török József 

gyógytárában. (494.) 13-35 

láriaczelli 
gyöiiorcsöppek. 

yomor mindea betegségeiben. 
röluliiiulhataüan] 

étvágyhiány, gyo-
mor<rynr.fieseg, rósz 
illatú Itilekzei, fel-
firsödás, i savanyu 
fellioffeirás iölika, ' 
Eryomorlmrut, gyo-
moTi;orés, homok- és 
• 'aiaképzódés, tnl-] 
oAtjus ny ílkaképzö-
i'^s.sárfrasAg.Tmdorl 
é-j hányás főfájás(ha 
a gyomortól ered), 
»j oiíicrgöres, szék-
-KomláF, a gyomor-
>i:iktítelekkel és ita­
losé, giliszták, lép-, 

ítalinak eseteiben, 
/iiüati utasítással ! 
35 kr. 
ás Brady Karoly 

által Krcnisierbeii 
(Morvaország). 

mimipn gyógyszertárban. 
A valódi máriaczelli gyo-; 

oi-,. ,„ppi ket sokat hamisitják és utá-í 
Z7&.K. A Talóahág jeléül minden. 
? =rnek píros, a fenti védjegygyel| 

gr-ísAtoti borítékba kell göngyölve lennie; 
^ é * a " inden üveghez mellékelt liasz-j 
K-i.ilat ntasitásou meg kell jegyezve! 
g.íMim. hony az Krpmsierben Gnsek 
gUenrik könyvnyomdájában nyomatott. 

Egy lassú sinlödés gyermekeiliknél beletke-
z k a gyermekkor gonosz ellenségei által: scrophu-
losis és angol betegség által. Azok a kicsi szelíd 
teremtések legkorábbi ifjúságuktól a gyakorlatlan 
életmód, továbbá a liszttartalmu a gyermekgyomör 
állal majdnem emészthetetlen-' táplálószerek és a 
korai vagy épen teljesen nélkülöző anyaemlö által 
származnak, Ezek o l y X betegségek, a melyek a 
tár.-adalonri minden o' :han előfordulnak a vá­
rosban épen ugy ' x e n , a melyek csak 
hónapokig és évekig . „ /gyógyítások úgyne­
vezett antiscrophulosis szerekkel hathatósan meg­
gyözeinek. Ezek közt a májolaj már régi idő óta 
játsza a főszerepet, de van neki, mint általános is­
meretes azon hátránya, hogy nagyon nehezen vehető 
be, és gyermekektöl gyakran utáltatik. Minden kí­
sérlet azt izli'tesebbé tenni, részint hajótörést szen­
vedett, részint az által a hatás szenvedett. Schmied F. 
tepliczi gyógyszerész ^ttvaJtátiM'kivonatu 
ssi éj olajában", Yégre egy nagyon eszes és 
gyakorlatilag combinált diatetikai szer feltaláltatott. 
A BSlitlát«M-l£ÍVOtiat táplálása és erősítése 
összeköttetésben a májolaj alkatjavitásával 
olyan momentumok, a melyek ezrn készítménynek 
nemsokára az első helyet biztosítani fogják a 
gyógyszerészet diatetikai gyógy- és táplálószerek 
so-. ában. A maláta-kivonalu májolaj természetesen 
számtalan más esetekben is mint tápláló szer nyújt­
ható ott különösen a hol tiszta májolaját használlak. 
Ára egy nagy üvegnek 1 frt, kis üveg 65 kr. 

É r t é k t e l e n utánzások meggátlása 
íS'%$. czéljaból minden üveg itt látható 

• % védjegygyei el van látva. Kapható 
majd minden gyógyszertárban. 

A németországi gyógyászati ügytársulatok által 
megvizsgált és kitűnő alkalmazhatósága végeit a magas 
cs. kir. magyarországi helytartóság által engedélyezett 

köszvény-vászon 
köszvény, csúz (idegrángatás, keresztcsont-fájás), or-
báncz, mmdenfélé kőz- és lábgörcsök, különösen 
aranyér, dagadt tagok, flezamodások és oldalnyilalások 
ellen biztos eredménynyel, mint bistton és gyor 
í « « gyógyító szer használand. 

Csomagokban használati utasilással együtt 1 frt 
5 kr, kétszeres hatású avult bajok ellen 2 frtlOkr.o.é, 

párisi általános seb-tapasza 
mindenféle sebek, genyedések és daganatok ellen. — 
Egy köcsö ára a használati módszerrel együtt 70 kr, 
kisebb köcsög 35 kr. Postán küldve 10 krra! több 
Valódian Pesten egyedül csak T>HrÖk JÓ»sef\ 
ur gyógyszertárában, király-utcza 7. sz. Debreczenben 
Ö r , Rothschneh W. Eenil gyógyszerész 
uraál. 

Alulírott, — ki falun lakom, hol lehet legtöbb 
küiömdféle betegségben sinlöket, de különösen kösz­
vény ben szenvedőket látni. A köszvény ellen többféle 
szereket szoktak az abban szenvedők használni minden 
sikei nélkül. Látván ezeket, az úgynevezett köszvény-
Yásznat ajánlottam nekiek; mi általam hozatott meg 
Pestről Török Jó«sef gyógyszerésztől, s felragasz'ás 
után mindazok, kik ezen köszvény-viaszomat használ-! 
ták, tökéletesen kigyógyultak. Sőt alólirott. hűtési 
miatt baUábára több hetek elteltéig nem állhatott, j 
ágyba kcllettvén feküdni egész az ideig, mig a kösz-
vénz-vásznat meg nem hozatta, öt nap raulva a felra­
gasztás ntán az egész község bámulatára templomi és 
iskolai szolgálataimat végeztem, végzem jelenleg is. 
Ezen köszvény-vásznat, köszvényben szenvedő ember­
társaimnak mint sikeres gyógyszert lelkiismeretesen! 
ajánlom — Kelt Teszesen szept. hó 8-án. Sző 11 ö sí 
l s I v á n , ref. néptanító. (49.) 2—3. ' 

A S I K E T S É G GYÓGYÍTÁSA 
A Nieholson-íéle szabadalmazott mesterséges dobhár tyák mee-

igyógyitják vagy kissebMtik a siketséget, származott legyen az bármely okból, 
A legnevezetesebb gyógyulások történtek. Tessék 15 krt beküldeni, s bór­
mentve egy képes munkát kapnak, mely a siketség gyógyítására tett kisér-7 képes munkát kapnak, mely a siketség gyógyitására tett kísér­
letek legérdekesebb leirását tartalmazza. Találhatók ahban továbbá orvosoktól, 
ügyvódektölj kiadóktól és más kiváló egyéniségektől eredő elismerő irato\, Mk 
ezen dobhár tyák segélyével meggyógyíttattak, s azokat melegen ajánlják. 
Tessék NicholsonJ.-H-hoz,68^UnterdenLinden^rlis,Mntkozáualmalürlapra,taraDM. 

Árlejtési hirdetmény. 1074. 

1887. 

A Hajdú vármegye 1887. évre előirt — Kába községnek Tetétlen község felől eső 
szélétől Tetétlenen és Földesen át a saápi határig fotó—• 12,497 méter hosszú köutjának 
kiépítési munkájára vonatkozólag ezennel árlejtés hirdettetik. 

A vállalkozni óhajtók kötelesek a vállalati összeg 5%-ának készpénzben vagy 
ovadékképes papírokban csatolása mellett zárt-ajánlataikat a folyó méterenként tetszésük 
szerint meghatározott egységi árak világos kitüntetésével folyó évi Márczius hó 1-sö 
napjának d. e. 10 órájáig alulírott alispánhoz beadni, ki is azokat a vármegyei küldöttség 
előtt ugyanakkor a vármegyeház kistermében nyilvánosan fogja felbontani. 

Részletes feltételek a vármegyei levéltári hivatalnál bármikor megtekinthetők. 
Debreczen, 1887. február hó 13. 

Hajduvármegye alispánja helyett 

(65.) l - l . főjegyző. 

Hajdumegye s Dehreezen sz. kir. város főispánjától. 

^Pályázat i hirdetmény. 
Debreczen sz. kir. város folyó évi márczius havi rendes közgyűlésén következő 

tisztviselői állások fognak választás utján betöltetni. 
1) A legközelebbi általános tisztujjitásig terjedő időtartamoa a harmadik almér-

nöki állás évi kilenczszáz (900) forint fizetésből álló javadalmazással, és 
2) életfogytig terjedőleg egy kerületi kapitányi fogalmazói állás évi hétszáz 

(700) forint fizetésből álló javadalmazással. 
Az ezen hivatali állásokra pályázni kivánók felhivatnak, hogy kellőleg felszerelt 

pályázati kérvényeiket hozzám, mint a kijelölő bizottság elnökéhez folyó évi márczius hó 3-ik 
napjának esti 6 órájáig annyival inkább benyújtsák, mert később érkező pályázati kérvények 
figyelembe vétetni nem fognak. 

Debreczen, 1887. február hó 6-kán. 
G r ó f * J O e g e n f e l d J ó z s e f , 

(43.) 2—2. főispán. 

4311. 

1886. 
T. HL Árverést Wrdetméeyt kivonat. 

A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy D. Szabó 
Imre végrehaj tatónak Debreczeni László végrehajtást szenvedő elleni 69 frt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében (a nánási kir. járásbíróság) területén lévő Nánáson fekvő 
a nánási 9153. telekjegyző-könyvi A. + 1. alatti ingatlanra 200 frt, a 9154. t.j.könyvi A. I. 
1—4. alatti ingatlanoknak alperest illető hányadára 260 frt 50 kr és a vidi 275. t.j.kvi A. + 
1. r.sz. ingatlannak ugyanazt illető hányadára 245 frt 25 kr kikiáltási árban az árverést 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1887. évi Márczius hó 4-dik napján 
d. e. 9 órakor a bíróság hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881: évi LX. t-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabáyszerü 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Nánáson, 1887. évi Január hó 2. napján. 
A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

S e T b e s r t y é n , 
(56.) 1—1. kir. alj.biró. 

Tekintetes ur! 
Alkalmat veszek magamnak, önnek a legmélyebb 

köszönetet nyilvánítani. Evek hosszú során át szen­
vedtem gyomorfájásban, mely igen erős émelygéssel 
és szédüléssel Yolt egybekötve. Hasztalan fordul'ami 
orvosi segélyhez. Yégre az ön Dr. Rózsa-életbalzsa-j 
mához folyamodtam s ez oly csodás hálással működött; 
nálam, hogy csakhamar ismét teljesen egészséges let-, 
tem. 3 üveggel használtam fel s kérek 3 üveggel: 
küldeni, hogy bármely eshetőségre is kéznél legyen 

Hálás Tisztelője: 
Gillich János 

Szerb-Szent-Péter 347. sz. a. (Magyarország.) 

Gyors és biztos segély gyomorbajok 
és annak következményei ellen. 

A^'z e g é s z s é g f e n n t a r t á s a 
egyes egyedül csak a jó emésztés fentartása és 
előmozdításán alapszik, mert a jó egészség 
és a testi és lelki épségnek ez az alaptétele. 
Az e m é s z t é s szabályozás-', a kellő v é r v e g y i t é S 
elérésére, a megromlott és inbás véralkat-
réíizek eltávolítására a legjobbnak bizonyult 
háziszer a már évek óta ismeretes s közkedvelt 

Dr. Rosa életbalzsama, 
mely a leghasznosabb s a leggyógyhatásosabb gyógy­
füvekből a legnagyobb gonddal készítve, teljesen meg­
bízhatóan a legjobbnak bizonyult be mindennemű emész­
tési bántalmaknál,nevezetesen az étvágyhiény, a savanyu 
felböfögés, a puffadás, émelygés, has- és 
gyomorfájás, a gyomorgörcs, a gyomornak 
ételleli túlterhelése, az elnyákosodás, a 
vértorlódás, aranyeres bántalom, a nöi 
betegségek, bélbajok, a rásztkór és lépkór-
n á l ( e m é s z t é s i z a v a r o k következtében) ez az 
emésztési összes működésére éiénkitőieg hat, 
t i s z t a és e g é s z s é g e s V é r t hoz létre, s a beteg test­
nek előbbeni e r e j e és e g é s z s é g e ismét megadatik. 
Ezen kitűnő hatásánál fogva tehát ez máris a legjobb­
nak bizonyult s a legbiztosabb n é p - és h á z i g y ó g y 
szerré ?ált s általános elterjedésnek örvend. 
1 palaezkkal 50 kr., dupla üveggel 1 forint. 
Több ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve szíves 
betekintés végett. Bérmentes levélbeli meg­
keresésekre utánvétel mellett minden­

hová megküldetik. 
Ó v á s ! Minden kellemetlen félreértés kikerülése 
végeit felkérem a t. vevőket, mindenütt határozottan 
csak D r . R o s a é l e t -ba l z samát kérni] 
F r a g f n e r B , g y ó g y s z e r t á r á b ó l P r á ­
g á b a n , mivel azt tapasztaltam, hogy némely heiy» n, 
hacsak egyszerűen életbalzsamot kérnek, s nem te­
szik hozzá, hogy D R R o s a - f é l e é l e t b a l -
z i a m o t , akármilyen hatás nélküli keverék lesz adva. 
D r . R o s a V a l ó d i é l e t b a l z s a m a kapható a fő­
raktárban : f r a g n e r B , gyógyszertárában Rznm 
schwarzen Adler" P r á g a , Kleinseite, a Sporm-r-
gasse sarkán 205 sz. D e b r e c z e n s O ö l t l Bf. é s 
R o t l i s c l i n e k E m i l gryógysz, , B u d a p e s t e n i 
T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r é s z n é l . 

f ^ í l l — f l U 1*7Q *1 f f l ^ íegkipróbáltabb és számos 
ff U l U U l l i & U - l l l t k i s é r l e t által mint legmeg­
bízhatóbb szer ismeretes a nehéz hallás meggy ógyitására, 

s a teljesen elvesztett hallás visszaszerzésére. 
3EgT palaczbkal 1 f r t . (18) 4—20 

Tévedések kikerülése végett 
k i j e l e n t e m , h o g y min­
d e n ü v e g , m e l y az e r e ­
d e t i e l ő í r á s s z e r i n t 

k é s z ü l t 
Rosa-életbalzsamot 

tartalmazza, az egyik olda­
lon: czégem és törvényesen 
bejegyzett védjegyem van 
j(sas, a mellvérten Dr. R. 
betűkkel) az üvegbe nyomva ; 

másik oldalon egy czimke 
[nyomat Yan s egy érez-hü-
velylyel van elzárva, melyen 
Ihasonló képen a védjegy lát­
ható. Az üveg a használati 
[utasításba van csomagolva. 
A boríték egy kék karton 
fedél, melynek hosszú olda­

lára van irva: 
Dr. Rosa életbalzsama 

a „fekete sas "-hoz czim-
tett gyógytárból, Fragner B. 
Prága, 205—Ili, sz. 8, ma­
gyar , német, franczia és 

cseh nyelveken ; a másik oldalon a védjegy Yan. 
Minden hacsak részben is eltéröíeg kiállított 

üveg hamisítást tartalmaz. 
Ugyanitt kapható még: 

P r á g a i e g y e t e m e s h á z i - k e n ő c s 
bűtos és kipróbált szer gyuladások s< bek és dagana­

tok gyógyítására. 
Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyula-

dása, terjekedése és keményedésénél, a gyermek el­
választásánál, genyedésnél, vérdaganatoknál, geny-
fakadásoknál, és pokolvarnáí; körömdaganatnál s az 
ugynevezet körömméregnél, a kézen vagy lábon ;kemé-
nyedéseknél, duzzadásoknál, mirigydaganatoknál, sza-
lonnadagnál, holttetemnél, köszvényes és csúzos daga­
natoknál; időleges csukló-lobnál, a láb-, térd-, kéz-és 
csípőkben: ficzamodásokDál; a fekvéstőli kisebesedés-
nél; kipáiíott láb- és tyúkszemre; feltört kezek és 
sömörforma cserepesedésnél;rovar csípések áltat oko­
zott daganatoknál; ráko* daganatoknál-, feltört lábak­
nál a csonthártya gyoladásánál, stb. — Miűden gyulla­
dás, daganat, kemónyedés, duzzadás a legrövidebb idő 
aht t gyógyiítalik, a hol azonban már a genyképzödés 
beállottsa daganat a legrövidebb idő alatt fájdalom nél­
kül föisziva és meggyógyítva lesz. 515 é s 3 5 
k r o s s z e l e n e z é k b e n . 

Ó v á s : 
Hogy óvást teszek, annak az az oka, hogy min­

denkit figyelmessé tegyek, hogy a prágai egyetemes 
házi kenőcs eredeti minőségben c s a k i s n á l a m 

í l i H a t i k elő réztokban csomagolva, melyben a 
védjegy van nyomva, fekete 

üe&. nyomással: prágai egyetemes 
„házi kenőcs*, Fragner B 

Ék. gyógytára a „fekete sashoz51 

| í y » P r á g á b a n 205—III szám 
íilaü, némtt- és cseh nyelven. — Az adagok külön 
vörös használati utasításba va nak téve (9 nyelven 
nyomva) és kék kartonbaboritv8» melyen a „prágai egye­
temes házi kenőcs54 stb. czim van német és cseh oyelven. 

Azért a t. ez. vevők, ha más csomagolást vesa- i 
nek észre az adagoknál, mint itt leirva van, üla-«itsák j 
vissza, mint h a m i s í t o t t utánzást. I 
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1 imgysiiráiiyi cznli orgiái*) 
| az idén is PLÁNT F, saraim főrabbi felügyelete mellett 

n=s t« HÚSVÉTI CZUKROT 
[ ismert kitűnő minőségben fog készíteni, Bendelményeket felvesz reá : 

I & f Ü I V O M G U S Z T x í V ixx* D e b r e o z e n b e n és a 
! n a g y s u r á n y i e z ú k o r g y á r és finomító r é s z v é n y - t á r s a s á g k ö z p o n t i i rodá ja 
! B u d a p e s t e n , (44.) 2—3. 

^3^^s^s^^s^=^0sps^sc^^tí^^ 

is 

?! 

KONDOR L c z é g 
legjutányosabb árakban ajánlja mindenféle f a s z e r e i t é s m e l l é l s . — 
á r u l t , u. m.: c z a k r o t , k á v é t , d é l i g y ü m ö l c s ö k e t és újdonságait, p. n. 
c z i t r o m o t , n a r a n c s o t , k á r t i f i o l t , u g o r k á t , u j k o l o m p é r t , s a l á t á t , 
h ó n a p o s r e t k e t stb.; mindenféle e r f u r t i frís v e t e m é n y - és v i r á g -
m a g v a i t , ogyszinte a r a n k a m e n t e s f r a n c z i a , o l a s z , m a g y a r l u -
e z e r n a és legjobbféle t e h é n r é p a meg a n g o l p e r j e m a g v a i t , ugyszinte 
kitűnő s á r g a - és g ö r ö g d i n n y e m a g v a i t is, — továbbá folyton kapható 
f r i s i r ó s - v a j , u j l i p t a i t n r ő , c s u r g a t o t t - és l é p e s - m é s , p i r o s és 
f e b é r p e c s e n y e b o r o k a t , f r a n c z i a p e z s g ő k e t igen jó izű s a v a n y i ­
t o t t f ő s - és a p r ő - k á p o s z t á t , naponta .frisen sült p é k k e n y é r t és s u t é ­

i n r i i y e i t . Tisztelettel 

Czegléd utcza Simouffy-ház. 

Gazdaság i 

G É P E K 
raktára 

és 

javító 
műhely. 

Alólirott TRXIÍ .A F E R E \ C Z gép- é- kazán-műhely leiepén N a g y v á r a d-u t c za 
2203. sz. a. több rendbeli használt upyao. de t e l j e s e n jó k a r b a n levő uj t ü z s z e k 
r é n y n y e l ellátott Shuttlervorth* Garret és magyar Államvasút gépgyári 

B gözmosgonyok fltpkomobilokj hozzá vaiö cséplőgépekkel igen jutá­
nyos áron eladók. 

Ugyanott 3, 4, 6, 8 vagy lö lóerejü uj cséplőgépek* valamint legkitűnőbb gyárt­
mányú mindennemű gazdasági gépek igen olcsó árban és kedvező fizetési 
feltételek mellett kaphatók, 

'A midőn ezt a 0. é, gazdaközöcség szíves tudomására hozom, felemlíteni szükségesnek 
tartom, hogy évek óta fennálló 

gép- és kazán-iníihelyeinbeii mindennemű 
gépjavítást, gőzhenger fúrást, uj tüzszekrény elkészítését 

és minden e szakmába vágó bárminemű tszíergályozást a. lebelő legjobban és 
l e g j u t á n y o s a b b á r b a n r ö v i d i d ő a l a t t t e y e s i t e k . 

A n. é. gazdaközönség pártfogását kéri 

Trnka Ferencz, 
gpp- és kazán-miihely tulajdonos,Debreezen, Nagyvárad-utcza 2203 sz. 

(25.) 4—10. 

W CSODÁJA 
Mint 100 egyenlő gyertya­

láng lassú jótékony, fehér égés, 

2 krajczár óránként. 

EREITI SZABADALOM. 
Legjobb és legolcsóbb világí­

tás mindennemű helyiségeknek. 

Minden petróleummal 

Képes árlspokai Ingyen ícüid sz e g y e d ü l i eu rópa i g y á r i r a k t á r a é s - e g y e d ü l i i n t é z e t e 
a, v a l ó c l i a m e r i k a i l a c á l y l i a - s z e l e l ő - v i z t i s z t i t ó é s 

s z a b a d a l m a z o t t K í l l ö n l e g e s s é g e l s L i i e l i 
O, O T T Ó B E L I K A N . W i e n , P r a t e r s t r a s s e 7 8 . P r a t e r s t e r a . 

g £ j £ * Értéklelen uíánzaíoliíó ÓV-JÍÍÜ. csakis a C. ö t t o P e l i k á n , Wien jelű lámpák valódiak. 
Piíiiarter János ur cg. kir. postamester Judenburgbói ÍS86. jalius 20-dika keletiét írja : A küldött 

villamiámpák kítünőekoek bizön>ul!iik. ( 3 3 ) 3 — 8 . 

w*++++*m#+m**+**m*mMmmmmm¥0+**+^+m+*+*^^*m*mwi^ 
Ifjú B R A N D L ANTAL SOPRONBAN. 

Ajánlja törvényes óvjegygyei ellátott H 

í B r a n d l d - f é l e 3 s . ö s z v é n y - t e j é t , p 
mely a legjobb és legbiztosabb szer a kőszvéayben szenvedőknek s melyért már eddig is számtalan í j 
kőszönet-irat és bizonyítvány érkezeit be. Ara egy nagy üvegnek 85 kr ; azonkívül a legismertebb r -
különlegességek. 

4 Braudí-féle Bakum lovalnak, esj üveg ára í írt 40 kr. — Soproni marbapor, csomagoiikiDt 
40 Ur. — Bratidf-féíe lókörőra-isir, egy doboz éra i frt 20 kr. — Ismét i lárusitóknak mecfeltlólee 
olcsón. •—- Központi szélküldés ifj. Brsodi Antalnál Sopronban, megrecdrlbető csnkne.ni m:i>d'-r> riagyt-bb 
fus-zer- és anyag-kereskedésben, — Hamisiiások e;k-n chatik és kéretik.a vevésnél mindég a vi:iíje>;y- és 
lairásra figyelmezni. (39) 2—4. N 

TEMETKEZÉSI D Í T É Z E T É S S I R K Ö R A K T Á R . 
Kenyér-piaoz-tér, a Tisza (Degenfeld) házban. 

Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy a 
Varga-utcza 2247. sz. a, már 14 év óta fennálló 

TEMETKEZÉSI INTÉZETÜNKET 
a mai bor kívánalmainak icegfelelőleg felszerelve 

keayérpiacz-tér, Tisza (Degenfeld) házba 
helyeztük át s ugyanott egy 

SIRKŐ-RAKTÁRT 
rendeztünk be. 

Temetkezési intésetünk a legelőnyösebb feltételek mellett teljesiti 
ugy a legszerényebb, mint a legdíszesebb temetéseket s azon helyzetben van, hogy e 
tekintetben a közönség minden rendű igényeit kielégíteni képes. 

&irkö*raktárunkban nagyválasztékban találhatók : syenit9 fekete 
és szürke gránit, vörös, fehér és kékes márvány síremlékek gyári áron. 

Sírkövek helyreállítása, sirkerités felállítása, valamint régi kövek felújítása 
és síriratok bevésése a legjutányosabb ár mellett eszközöltetik. 

Vidéki megrendelések pontosan teljesíttetnek és sírkő rajzok kívánatra posta­
fordultával megküldetnek. 

k n. é. közönség eddigi nagybecsű pártfogását megköszönve, ajánljuk szolgála­
tainkat a jövőre is, biztositván arról, hogy megelégedésüket jutányos árak és pontos 
kiszolgálás által kiérdemelni fő törekvésünk leend. — Levélbeni megkeresések Varga-utcza 
2277. szám alá czimezendők, — Debreczen, 1887. Február hó. 

(ás) e-46. DEBEECZENI ASZTALOS EGYLET. 

laaaaasss^xv^ 
A legfinomabb angol 

ananászés jamaika rumot, theát, 
a n g o l és p o z s o n y i 

Érmelléki ó-hegyi boraimat 
a legtisztábban kezelve 

üvegenként, úgyszintén nordó számra. 
1 literes üveg — üveg nélkül •— frt 2 4 kr. 
'/ _ 12 

Hordó számra 100 liter 1 8 , — „ 
Az ü r e s ü v e g e k 10—5 k r é r t v á l l a l t a t n a k v issza . 

Ajánl 

Rickl József Zelmos 
PJg (31.) 8—52 D e b r e c z e n b e n . 

I HIRDETÉS. í 
A „ B é c s i b i z t o s í t ó - t á r s a s á g " és a „ B é c s i é l e t s j á r a d é k 

b i z t o s í t ó - i n t é z e t " alólirott magyarortzági fiók igazgatósága által hazánk egyes-
főbb városaiban már kötvény kiállítási joggal felruházott főügynökségek is felállitat­
ván, tudatjuk, miszerint főügynökül 

B e b r e c z e n b e n : S i m o n f í y S á m u e l k i r á l y i t a n á c s o s u r á t , 
P o z s o n y b a n : M i h á l y i T. E. ipar- és kereskedelmi kamara elnök urat, 
Szegeden : T ó t h P á l u r a t , 
A r a d o n : Ássae l Á, Á b r a h á m n r a t , 
Miskolczon : Török A l a d á r u r a t , 
Sop ronban ; A sopron i épi tö- s földhitel-bank r é s z v é n y - t á r s u l a t o t , 
T e m e s v á r o t t : R e d l t e s t v é r u r a k a t , 
N a g y - B e c s k e r e k e n : H i r t e n s t e i n és R e i n e r u r a k a t 

nyertük meg, felkérjük a t. biztosító közönséget, hogy ugy tűz, jég és szállítmányi, 
valamint életbiztosítási ajánlataikkal társulatainkhoz, esetleg illetékes főügynöksé-
günkhez fordulni és minden kívánalomnak megfelelő társaságunkat bizalommal felke­
resni szíveskedjék. 

Fennt czimzett társulataink, míg egyrészt tekintélyes tőkéjeik által is már 
teljes biztosítékot képesek nyújtani az elfogadott koczkázatokért, másrészt előnyös 
díjtételei versenyképessé teszik minden eddig hazánkban működő biztosító társulattal 
szemben; mitöbb az életbiztosítási üzletágban oly előnyös combinatiókat is vett fel 
díjtáblázataiba, melyek a biztosító közönség minden várakozásainak megfelelnek. 

Társulataink elvül tűzvén ki továbbá, hogy bekövetkező szerencsétlensé­
gek esetén a károk gyors, pontos és igazságos rendezésére lelkiismeretes gondot 
fog fordítani, reméljük, miszerint a í. biztosító közönség egész bizalommal fogja fel­
keresni ajánlataival társaságainkat, mi pedig igyekezni fogunk az irányukban 
tanúsított bizalmát mindenkor teljes mértékben kiérdemelni. 

ugyanez alkalommal felkérjük végül a k ö r - s k ö z s é g i j egyzőke t , 
nép t an í t óka t , i pa rosoka t , k e r e s k e d ő k e t , valamint a k i s e b b b i r t o k o s u r a k a t , 
kik helyben, vagy hazánk tekintélyesebb helyein s községeiben társulatunktól 
ügynökséget vállalni hajlandók, hogy ezek elnyerése ezéljából levélileg hozzánk, 
esetleg fentebb írt főügynökségünkhez fordulni sziveskedjenek. 

Tisza László Ágoston József 
igazgató. (509) 11—25. vezértitkár. 

m 
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DÉBRECZEN-KÁGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

TÓTH FERENCZ 
férfi-ruha és szücsáruk raktára 

Debreczenben. 

i" n • 

Van szerencsém tudatni, miszerint üzletemben 

egyenruházati czikkekböl 
tan berendezett raktárt 

állítottam fői, s minden e szakmába vágó megrendelést a jó izlés és előiratnak 
megfelelőleg teljesitendek. Előnyös összeköttetéseim folytán pedig versenyzek a 
főváros hasonnemü üzleteivel. 

A szolid kiszolgálást főkötelességemnek tekintve, maradtam 
tisztelettel 

TÓTH FERENCZ. 

Teljes felszerelések: 
minden fegyvernembeli tisztek, hadap-

ródok és egyéves önkéntesek, 
e r d ő - t i s z t e k , 

posta- és távirdatisztek részére. 

Debreczenben. 
Ajánlja pontos kiszolgálat és jutányos árak mellett elsőrendű gyártmányok­

ból nagy választékkal berendezett 

háztartási, kényelmi, dísz és 

konyhaeszkozők raktárát 
n e v e z e t e s e n : 

herndorfi a lpaoca-ezüst és a n g o l a c z é l e v ő e s z k ö z ö k , Fon plus ultra 
k á v é f ő z ő k , fa-, l e m e z - és n i c k l - t á l c z á k , s a m o v á r o k , t e a - a s z t a ­

lok? gyor s - fözők , m o z s d ó - a s z í a l o k , a s z t a l és f ü g g ő 

^e^*x*c>l.eí^LaDaL l ^ n ^ i ^ ^ f e : stb,, 
v a l a m i n t : 

valódi meisseni porczellán különlegességeit 
tisztelettel 

KASZANYITZKY ENDRE. 
Képes árjegyzékkel kívánatra bérmentve szolgálok. 

ooooooooooooooooooooooooooocoooooooo 

FUSZERKERESKEDÉSE DEBRECZENBEN. 
Ajánlom a nagyérdemű közönségnek legjobb minőségű 

valódi franczia pez§gö-boraimat u. m>: 
Pommery, Heidsieck és Áubertin 

5 gyártmányait. Főraktáram van ezenkívül a 
§ Törley József és Társa „TALISMAN" 
Q pezsgöboráhólmely teljesen franezía modorban készíttetik 
Q s a legelőkelőbb szaktekintélyek által a legjobb pezsgö-

§ bornak i§oiertefett el. Ez utóbbit mint föraktáros 
kisebb és nagyobb mennyiségben €^.M?,€^€l-€^"#JL 

g ^ ^ F " " ^ * * * ^ : ® r T t B » : M L árusítom el, 
Ő Vidéki megbízásokat a legnagyobb figyelemmel pontosan teljesítek. 
O Tisztelettel 

g CSANAK JÓZSEF, g 
QQOOOOOOOOOOQOOOOOOQOOOOOOQQQOOOOOOQ 

FLEISCHER és T ARS A 
gépgyára és vasöntődéje Kassán, eperjesi-ut 6. sz. 

! 

Ajánljuk a t. gazdaközönségnek a tavaszi idényre szükséges 
nevezetesen : s z i l á r d a n s z e r k e s z t e t t k ö n n y ű 

S o r v e t ő és s z ő r v a v e t ő g é p e k e t , 
E k é k e t és b o r o n á k a t 5 

H e n g e r e k e t , l ó k a p á k a t stb. Továbbá 
B a c k e r - é s M a g t á r r o s t á k a t , mely gyártmányainknak gépgyá­

runkban á l l a n d ó a n j e l e n t é k e n y k é s z l e t é t t a r t j u k . 
Bizományi raktárt tartunk 

SESZTI1 LAJOS urnái Debreczenben. 
Szállítunk továbbá saját gyártmányú s legjobb szerkezetű szeszgyár-

és malomberendezéseket, gőzgépeket és gőzkazánokat, házi- és egyéb 
szivattyúkat stb. 

G y á r t m á n y a i n k k é p e s j e g y z é k é t b e e s é s k í v á n a t r a i n g y e n 
és b é r m e n t v e k ü l d j ü k , — 

j^ooooooooooocxxxiosxtyofxxyaaooaoootxx, 
Kiadó. 

Podmaniczky Geiza báró ö méltósága Piacz-
Szóchenyi-utcza 1760-dik szám alatti házában 
több rendbeli lakosztály mellék-helyiségekkel 
együtt Májas l-töl kiadó. 

Értekezhetni Engeszer József házgondnokkal 
Szent-Anna-utcza 2266. házszám alatt. 
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A t. közönségnek becses figyelmébe ajánlom nagy raktáramat v a l ó d i 

Császár Petróleumból, 
melynek kitűnő világító ereje mellett azon előnyei vannak, hogy sokkal takarékosabban 
ég s igen magas gyúfokánál a robbanás veszélye teljesen ki van zárva. Ajánlok továbbá 

valódi amerikai Petróleumot, 
kétszer tisztított repcsse-oiujut) 

napraforgó-olajat, 
s legfinomabb amerikai gyapotból készült 

PETROLEUM LÁMPABELEKET 
legjutányosabb árak számítása mellett. 

Nem mulaszthatom el a nagyban vevőket figyelmez­
tetni azon körülményre, hogy az egészségtelen verseny kö­
vetkeztében mindinkább elárasztalak piaczunk és vidékünk 
olcsóbb fajta s nem ritkán k önnyén gyúló peíroleummal; 
azért szolgáljon tájékozásul, liogy a fiumei finomitógyár a 
valódi amerikai petróleumot tartalmazó bordók fenekén 

védjegyet, az ugyancsak általa finomitott 
oro§z p e t r ó l e u m o t tartalmazó bordók 

fenekén pedig &jM védjegyet basznál. 

budapesti finomitó gyárnak pedig első minőségű 
S á l o n p e t r ó l e u m o t *\SL?íí 
tartalmazó bordói fenekén <f£?/S^f» védjegy látható. 

STANDARD 

Tisztelettel 

Debreczen, 1887. Nyomatott a város könyvnyomdádban. — 229. e& 
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